MIHICTEPCTBO OCBITH 1 HAYKH VYKPATHU
3AIIOPI3BbKUHN HAIIIOHAJIBHUU YHIBEPCUTET

®AKYJIBTET IHO%EMHOI' (I)IJIOJIOFI:!'
KA®EJPA AHIJIIICBKOI ®LJIOJIOITI

KBagigikaniiina podora
Mmaricrpa

Ha Temy CTPYKTYPHO-CEMAHTHYHI TA ®YHKIIOHAJIbHI
OCOBJIUBOCTI ®PA3EQJIOI'I3MIB 3 KOJOPATUBHUM
KOMIIOHEHTOM B CYUYACHIUN AHIJIIMCBHKINA MOBI

Bukonana: cryneHnTtka 2 Kypcy, Tpynu
8.0358 —3/a

crneriansHocTi 035 dinmonoris
crneriamizamii 035.041 'epmaHCchbKi MOBU Ta
JiTeparyp (mepeksiaj] BKIOYHO), epiia -
aHTJIChKa

OCBITHBO-TIPO(hECIHOI TporpamMu

Moga 1 niTeparypa (aHIIiiChKa)
Haraiicpka /liana IBaniBHa

KepiBHuk k.1.H., fo11. IBanenko C.B.

Peniensent k.¢in.H., gou. lepuyk O.B.

3anopixoks — 2020



PEDEPAT

Jlunimomua pob6ota —ctop. 53, mkepen 89.

OO0'eKT MOCHIKEHHSI CTAHOBIIATH (PPA3eosIoTi3MU Cy4acHOI aHTIIHCHKOT
MOBH, Y CTPYKTYpI1 SIKUX MPUCYTHI HA3BH KOJIHOPIB.

IIpeameTom oCiHKEHHS € ceMaHTUKa (pa3eosIori3MiB 13 KOMIIOHEHTOM Ha
MO3HAYEHHSI KOJhOpY Ta crnenudika iX (yHKIIOHYBaHHSA, XapaKTepHI O3HAKU
(dbpazeosiori3MiB 3 KOJIOPOHIMAMHU.

MeTta po6oTH: TPOAHATI3YBATH CTPYKTYPHO-CEMaHTHUYH1 Ta (DYHKITIOHATIBHI
0COOIMBOCTI (PPa3€O0JIOTTUHUX OJMHUILL 3 KOMIIOHEHTOM HallMEHYBaHHSI KOJIbOPY B
aHTJIACHKINA MOBI.

Orpumani pesyabratu: TepMiH «KOJOpPOHIM»BKIIOYaE B ceOe OKpemi
JIEKCEMHU, CJIOBOCIIOIYUYCHHS, TEPMIHH, 1IIOMATUYHI BUPA3H, 3a JOMOMOIOI0 SIKHX
NepeIaecTbCcsl 3HAYEHHS KOJIbOPIiB a00 BIATIHKIB. ABTOp BHUIUISE KOJOPOHIMHU
PI3HHX PIBHIB Y CTPYKTYpI JIIHTBOKOJBOPOBOi CUCTEMH, Y TOMY YHUCI1 KOJOPOHIMHU
n'aToro piBHsA (TiMOHIMH 0a30BUX KOJOPOHIMOB), JI0 CKJIaAy SKHX BXOHSTh
3acTapiii, HEYaCTOTHI, a TaKOX CIeIIalbHI KOJOPOHIMH, SIKI MOXYTh
BUKOPUCTOBYBATHUCS B CKJIJ[l TEPMIHIB 1 HOMEHIB y PI3HUX cepax mpodeciiiHol
JISJIBHOCTI ¥ TIOBCAKACHHOMY JKHTTI, IOB'S3aHMX 3 KOJHOPOHA3BOI (JIM3aiiH,
KUBOMHC, peKjIama, MarTepiaid, TMPOAYKTH XapyyBaHHsS, TBapUHHUIITBO,
OyIIBHUIITBO, BHUPOOHHUIITBO KOCMETHYHHMX 3aco0iB Ta 1H.). 3a3Ha4MMo, IIO
dbpazeonori3mMu CiiJi BUBYATH HE caMi 1Mo c001, HE 130Jb0BAHO, a B TICHOMY 3B'SI3KY
3 IHIMUMHU OJUHUIIIME MOBU. CIIONy4arouuch y MPOIECi MOBIEHHS 31 CIOBaMH,
CJIOBOCIIOJIYYCHHSIMH, BOHHM BHCTYNAIOTh OPTaHIYHUMHU €JIIEMEHTaMH I[IJTICHOT
KOMYHIKaTUBHOI OJIMHULI, OepyTh aKTUBHY yuyacTb Yy (opMyBaHHI ii 3MicTy,

HAJal0Th HOMY 0COOJIMBOI BUPA3HOCTI, ICKPABOT'O CTUIIICTUYHOTO 3a0apBIICHHS.

Kniwwuosi cnosa: @pazeonozizm, o00unHuys, KOJIOPOHIM, CMPYKmMypa,

cemanmuka
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BCTYII

AKTyaJbHICTh JoCHikeHHs. Dpaszeonoriss K YaCTHHA MOBHU SCKPaBO
BUSBIISIE CAMOOYTHICTh MOBH, 1i crieln()iyHU KOJIOPUT, JiaJ] HAPOJAHOTO MHUCIICHHS,
30kpema oOpasznuii. KopiHHs Qpa3zeosnorii csrae >XMUBOTO MOBJICHHS, TOMY
dpazeonoriydi 3acobu MOBH € Ti HAIIOHATILHUM OOJIMYYSIM, HAIIIOHAIBHUM JTyXOM
MoBu. DpazeosnorisMu - 1€ MOBHE 0ararctBo, y SKOMY 3aKapOOBaHO
CTHOKYJIbTYpHE  0oOnuy4s  Hamii. MoBHa  CBIIOMICTh,  IHJAMBITyaJIbHE
MOBOMHCIICHHS, IO B&XKO  TMIANAEThCS  TMOSCHEHHIO, YacTo  OMepye
(pazeosorizoBaHUMU  CIIOJIyKaMU. IPYHTOBHE BUBYEHHs (PPaseMHOTO CKJaiy
KOHKPETHHUX MOB MOKa3ajo, 1o (ppa3emMika CTAHOBUTH CUCTEMY, TOOTO CYKYIHICTh
B3a€MO3YMOBIICHUX YW TIEBHUM YHMHOM YIOPSIKOBAHWX €JIEMEHTIB, IO
YTBOPIOIOTH €HICTb.

VY MOB1 BUSBISETHCA MEHTAIBHICTH HApPOJy, OCKUIBKH UTTS HApOAY Ji€
yepe3 YHIKaJbHY Jylly MEBHOI KyJIbTypH (0coOHCTOCTI), a 1e 0OyMOBIIIOE
crienu@iKy CBITOBIAUYTTSI Ta CBITOCHPUUHATTS OCOOMCTOCTI, IO, Y CBOIO YEpry,
NpUBEPTAE JOCIIJHMAKA J10 BUBYEHHS (pazeosorii 3a TEeMAaTUYHUMHU Tpylamu,
KOXKHA 3 IKMX Ma€ crienrdiuai 0coOITUBOCTI.

Jlane nOCHIIKEHHSI MPUCBSYEHE (PPa3eoJOriyHUM OJUHHULISIM 3 KOMIPHUM
KOMITOHEHTOM, y SIKMX BIJOMTO HAIllOHAJIBbHY TCHXOJIOTII0 aHTJIACHKOTO HapoO.y,
30KpeMa BHYTPIIIHIA CBIT MOBIA. [li3HaTH MIOAUHY - MI3HATH 3MICT, 3aKJIaICHHUH ii
MOBI. OfHIEIO 3 ICTOTHUX BJIACTUBOCTEH O0’€KTIB MATEplajJbHOTO CBITY € KOJIp,
KU YCBIIOMIJIFOETHCSI HAa PIBHI 30POBOTO BIUYTTS 3aBISKH 3JATHOCTI JIFOJUHU 10
MUCJICHHA. 3 TICUXOJIOTii BiJOMO, IO CHOPUHHATTS KOJBOPY BHUKIIUKAE
KOHKPETH30BaHi cremu@iyni 3MiHM Yy IICHXiYHOMY CBiTi JIOAMHM. IXHs
IHTEpIpeTallisl CIPUYUHSE TIOSIBY YITKHX acoIfiaiiii 3 TEBHUM KOJbOPOM, IIIO
BU3HAYa€ BaroMy poJib KOJhOPY Y CHMBOJIII PI3HUX HApOJIiB CBITY. Brums
KOJIbOPY Ha CB1JIOMICTD JIFOJIMHU Ta 11 CBITOBIMUYTTS MOKHA MPOCTEKHUTH 30KpEMA,

y cTapomaBHIX MidaxX, HApOJHUX TMPUKa3KaX, Ka3Kax, IMaM ATKaxX TyXOBHOI
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KylabTypu TOIlO0. CeMaHTHKAa KOJbOPY TOKJIMKAHA MIAKPECIUTH COLlajIbHE
CTaHOBHUIIE JIIOJUHM, ii ICUXOJIOT1UHUI cTaH. Bee BuIe3rajane CBiAYUTH MPO Te,
0 aHajJi3 CYTHOCTI Pi3HOMaHITHUX (pa3eosori3MiB aHIJIIHCBKOT MOBH, IO
MICTSITh TO3HAYKU KOJBOPY, € BAXKJIMBUM IHCTPYMEHTOM BHBUEHHS aHTJIIOMOBHOI
KyJIbTYpH, TIATPYHTSAM JUIsl 3ICTABICHHS YKPAiHCBKOI Ta aHTTINCHKOI MOBHHUX
TPaIUIlIH.

Po3poOkoro mutanb Teopii ¢pazeosorii 3aiimanucs B.B.Bunorpanos,
€. [.ITonmuBanoB, JI.A.bynaxoBcekuii, B.JI.Apxanrenschkuii, B.M.MokieHko,
B.I1.KykoB, O.M.Meneposuu, B.I'.I'ak, JL.I'.Ckpunauk, M.D.AnedipeHko,
JLI'.ABkcentheB, M.T.[emcopkuit. Taxi minreictu sk O.[.CMUpHUIIBKHIMA,
O.B.Kynin, @ H.M.AmocoBa, A.lLAnpoxiHa  JOCHKyBaJd  (Dpa3eosorito
aHrmcbkoi MoBU. Cepen 3axiJHUX MOBO3HaBILIB ciij BiazHauutu lll.bamm Ta
JLII.Cmita. BuBYeHHsSIM (Ppa3eosori3amiB, IO MICTATh MO3HAYKU KOJIbOPY
saiimasiucst  Taki MmoBo3HaBii: [ILIMaBpwmsakx, H.J[.Kynik. ®paseonorismu 3
KOJIPHUM KOMIIOHEHTOM JIOCHIJIKYBaJdM y CBOiX Mmpausgx Ta BueHl sk: O. M.
IziBak, B. 1. Kpenens, O. II. [Ipopouenko, T. b. ITapdpronosa. O. A. 3ybau Ta
0aratboX 1HIIIUX.

Mera  JOCHIKEHHS:  NIpPOAHali3yBaTHU  CTPYKTYPHO-CEMAHTH4YHI  Ta
GbyHKIIOHATBHI  OCOOMMBOCTI  (Ppa3eoJIOTIUHUX  OJUHUIL 3 KOMIIOHEHTOM
HalilMEHYBaHHS KOJIbOPY B aHTUIIMCBHKIA MOBI.

3aBaaHHS JOCIIDKCHHS:

1) po3risaHyTH Miclie (hpa3eosIori3MiB y CUCTEMI MOBH;

2) IOCIHIINTH 3HAYEHHS KOJIOPOHIMIB B CKJIaAl ()pa3eoiori3MiB;

3) po3kpuTH MeTaQoOpUIHYy, METOHIMIUYHY Ta acOI[iaTUBHO-00pa3Hy MPUPOIY
(bpa3eonoriYHNX OJMHUIb 3 KOMIOHEHTOM HallMEHYBaHHS KOJIbOPY B aHTJIIHCHKIN
MOBI;

4) MpOaHaJi3yBaTH CTPYKTYPHO-CEMaHTHYHI 0COOIMBOCTI Ta
GyHKLIOHYBaHHSA (Ppa3eosOTIYHUX OJUHUIL 3 KOMIIOHEHTOM HalMEHYBaHHS
KOJIbOPY.

O0'exkT MOCHIKEHHSI CTAaHOBJIATH (Pa3eosoTi3MH Cy4acHOi aHTJIHCHKOI



MOBH, Y CTPYKTYP1 SIKUX MIPUCYTHI Ha3BU KOJIOPIB.

IIpenmeToM TOCTIHKEHHS € CEMaHTHKa (PPa3eosIori3MiB 13 KOMIIOHEHTOM Ha
MO3HAYCHHS KOJIbOpY Ta crernudika iX (QyHKIIIOHYBaHHS, XapaKTEpHI O3HAKH
b pazeonori3miB 3 KOJOPOHIMaMHU.

Martepiaa gocaigzkenHs. MartepianoMm JOCHIKEHHS CTalu (Ppa3eoaorizMu
3 KOMIIOHEHTOM HaiiMeHyBaHs Koubopy 3 cioBHuka Oxford dsctionary of English
Idioms, Bonbmoro anrmo-pycckoro crmoBapsi A.B.Kynina Ta ¢paseonoriunoro
cllOBHMKa  ykpaiHcbkoi  wmoBu  (B.JI.  YkueHko), aHImo-ykpaiHCHKOTO
dpazeomnoriudoro cioBHuka (K. T. bapaniies).

Metoaun nociimxennsi. B xoai nocimigxeHHs: Oyir BUKOPUCTaHI HACTYIIHI
METOJIM: METOJ CYIIbHOI BUOIPKU, METOJI MPSIMOTO aHaJI3y Ta CUHTE3Y, 1HIYKIIis
Ta JETyKIIis.

Crtpykrypa po6otu. PobGora ckiamaerbcsi 3 BCTYyMy, IBOX PO3ALUTIB,

BHUCHOBKIB, CITUCKY BUKOPUCTAHOT JIITEPATYypPH.



PO3/1LT 1
TEOPETUYHI OCHOBHU JTOCJIJKEHHS

1.1 ®pa3eosorivuHi OAUHUIN SK CTIMKI CIIOTYICHHS CIIiB

B namomy mociipkeHHI Hac, HepIl 3a BCe, IIKaBIATh KOMIIOHEHTH, SIKI
MO3Ha4yaloTh KoJip. Sk moka3yoTh ¢akTt, 10 ckiaagy @O BXoAsTh Halyacriiie
€JIEMEHTH, 1[0 I[I03HA4YaloTh TI BIATIHKK CIEKTPY, SKI MarOTh HailJaBHIIIE
MOXOJKEHHS (YOpHUH, O1MMil, YepBOHMM, CHHIN, 3€JICHHUM, )KOBTHI, KOPUIHEBUH).
YacTKOBO 1€ MOSCHIOETHCS THM, 110 caMi ()pa3eosori3Mu 3 HUMU KOMIIOHEHTaMU
BIJIPI3HSIOTHCA TPUBAJIOKO ICTOPIEI0 (PYHKIIOHYBAHHS B MOBI.

AckpaBum npuxiagom PO, MO0 Mae AaBHE KOPIHHSA, MOXKHA BBa)KaTH
3BopoT White elephant, skwuii y cywacHiii aHTTIHCBKIi MOBI Mae 3Ha4YCHHS
«TOJAPYHOK, SIKOTO BAXXKO MO30yTHCS, SKUI MPUHOCUTH OUIbIIE MpOOJIeM, Hik
KopucTi». Jlanuii ¢pa3eosoriaMm Mae JereHAapHe MOXOIKEHHS: BBAXayocs, II0
pamxka Ciamy gapyBaB O110T0 CJIOHa BOpOraM, KOTPUX XOTIB PO30PUTH. AJIKE B
Inaii 1 Ha LleimoH1 CIOH BBa)KaBCs CBSIIICHHOIO TBAPHHOIO, SIKY HE MOXKHa OYIIo
BUKOPUCTOBYBATH sIK poOouy. KpiM Toro, Jorisj 3a i€l TBAPUHOKO YK JOPOro
oOxonuBcs mis ii BIacHUKIB. OKpIM 1bOTO, JaBHE TOXO/KEHHS MaroTh PO
010J11HHOTO TTOXOHKEHHS Ta CYTO aHTJIHCHKI 3BOPOTH.

@D110J0rYHl  JOCHIKEHHSI KOJOPUCTUKH MaroTh TpHUBAJIYy ICTOPIIO Ta
MPEACTABIICHI PI3HUMH IMAXOJaMH, METOJAMH 1 3aBIaHHSAMHU. AHaNI3 JEKCHUKO-
CEMaHTHYHOI I'PYNH KOJIbOPY MPOBOJUTHCS Ha maTepiaii 0araTrbox MOB y TaKUX
HaIpsiMax: 3B'S30K 1 B3a€MOJISl MK KOHIIENTYaI13alli€l0 KOJIbOPY HOCISIMA MOBH 1
PO3BUTKOM CJIOBHMKa KoiabopoHa3B y moBi (b.bepmin, I1.Keit,), xomip y cBiTmi
ncuxoninreictukn  (O.Il.BacuneBuu, P.M.OpymkiHa,), CTPYKTypHHHA 1
CeMaHTUYHUI aHami3 kosboporno3HaueHb (A.IL.Kupuuenko, T.B.Ilactymienko),

ICTOpisl BUHUKHEHHS Ta PO3BUTKY KomipHux jekceM (M.I.Uukano, O.M.]I3iBak),



KOJIbOPOTIO3HAYEHHS Yy XyA0kHhoMYy MoBiieHH1 ([[.Anen, I'.Emic, A.Il.Kputenko,
[.M.Ba6iit) ta in. Komnopatuu-kommonentu @O Oynu mpenmerom anamizy T.b.
[Tapdronosoi, T.B. binoxa omnucyBaB ceMaHTHyHY mnapaaurmy kojipHux DO.
OnHak 1 Ha CBOTOAHI MpoOJjeMa MOCHIHKEHHS (Ppa3eoNoriuHuX OIUHHID 3
KOMIIOHEHTOM HaWMEHYBaHHs KOJbOPY Ha MaTepiajii aHIJIIIChKOI MOBHU
3AIIMIIAETHCS HEAOCTATHBO JOCIIIKEHOIO.

®pazeosoris - 1e HalOUIbIIa CKapOHUIIA 1 HEMUHYINA IIHHICTh OYIb-sIKO1
MOBH, sIKa B1J0Opa)kae CBIT MOYYTTIB, 00pa3iB, OI[IHOK TOTO YW IHIIOTO HApOY,
BOHA caMHUM Oe€3IMocepeHIM YMHOM IMOB'A3aHa 3 KyJIbTyporo MoBH. [Ipemmerom
BUBYEHHS (Dpazeosiorii B nepury yepry € ¢ppaseosnoriyda oauHuLs. Po3risiHemo e
MOHSTTS.

Cni 3a3HAYUTH, 10 HACBOTOJHI HE ICHYE €IMHOTO BU3HAUCHHS TMOHSTTS
"(ppazeonoriuna oauHMLA". Pi3HI JIHIBICTM BXKHMBAalOTh PI3HOMAaHITHI TEPMIHH
(bpazeonoriuna omuHuis, ¢paseosorizM, Gdpazema, igioMa, (ppaseonoriyHun
3BOPOT, CTIAKE CJIOBOCHOJYYEHHS Ta 1H.) JJIsl MO3HAYEHHSI OJHOTO 1 TOTO X
noHATTS. Sk mpaBwiio, MOHATTS "(dpaszeonoriuna omunuis" Ta "dpazeonorizm”
OTOTOKHIOIOTHCS.

VY miureictuii Bimomi noHaa 20 BuU3HAyYeHb (Ppa3eosorivyHOl OJAMHUIN, ajie
YKOJIHE 3 HUX HE 3HAMIILIIO 3arajibHOTO BM3HAHHS. [[eski MOBO3HABII CIPABEIINBO
BBaXKalOTh, 110 BU3HA4YEHHsA (Pa3€oJIOTIUHOI OJMHMIN Take K CKJIajgHe, fAK 1
BU3HAYCHHS ciioBa. L5 CKIaaHICTh MoJsirae HacamIiepes] y TOMy, IO 1 IJIs CIIOBa, 1
Ut (hpaszeosioriaMmy Ba)KKO BCTAHOBHUTH CIUTHHI PUCH, KI MOXHA Oysio O BimHeCTH
710 KO’KHOT'O 3 HUX 0€3 BUHSATKY.

Tepmin "¢dpazeonoriuna ogunuig" OyB BBeneHuii B. B. BunorpamoBum i
MaB BHUKOPHUCTOBYBATHUCS JIJISl TMO3HAYCHHS THX CIOJYK, SIKI HE yYTBOPIOIOTHCS B
MpoIIeCl MOBJICHHSI, a BIATBOPIOIOTHCA 3a Tpaauiieto. OTke, BIATBOPIOBAHICTb, Ha
JIYMKY BUEHOTO, € OCHOBHOO 03HaKO0 (paseosorizmy [ Bunorpasos, €. 59-62].

b. O. Jlapin [Jlapun] mig ppa3eoioriyHUMU OJMHULIIMUA PO3YMIB TaKi CTIHMKI
CJIOBOCIIOJIYKH SIKI XapaKTEpU3YyIOThCS BTPATOI0 TEPBICHUX pealii 1 MOSBOIO

HOBOTI'O MeTa(i)OpI/I‘-IHOFO 3HA4YCHH:I.



O. M. babkin [babkuH] po3risigae (Gppa3eosoriyuHy OJMHMINO SK '"Taky
OJIMHUIIIO MOBH, SIKi BJIaCTHBA IIJILHICTD, 1[0 BUHUKAE Y PE3YJIBTATI TIOCIA0ICHHS
JIEKCUYHOTO 3HAYCHHS Yy CJI1B 11 KOMITOHEHTIB".

C. TI'. TaBpin [I'aBpuH]| BBakaB, MmO (pa3eoyiOTIiYHA OAWHHUIT - TIC
BiJITBOPIOBaHA 3araJbHOBXMBAaHA MOBHA OJMHUIL, IIJTICHA 32 CBOIM 3HAYCHHSIM 1
CKJaJieHa 3 JBOX 1 Ouibllle MOBHO3HAYHMX CHiB. CXOXO1 TyMKHU AOTPUMYETHCS
M.llaHchkui, skuii BU3HAYae (Hpa3eosoTIYHY OAMHMIIO SK BiATBOPIOBAaHY B
TOTOBOMY BUTJISI/II OJTMHUITIO MOBH 13 IBOX 1 OLJIbIII€ HAroJIOIIyBaHUX KOMIIOHCHTIB
CIIIBHOTO XapakTepy, pikcoBaHy (TOOTO MOCTIMHY) 3a CBOIM 3HAUYCHHSM, CKJIAJ0M 1
cTpykTyporo [[Llanckwuii].

B. II. XykoB dpazeonorisMoM Ha3zuBae 'CTiHKy, Hapi3HO oQopMIeHY
BIITBOPIOBAHY OJWHHUIII0 MOBH, HAJUICHY UUIICHUM (200 piaiie, 4YacTKOBO
LTICHUM) 3HaYEHHSIM 1 3/IaTHY Ccriojydatucs 3 iHmmMu ciioBaMu’ [JKykos, c. 6 |.

Otxe, Bemia 3a B. I1. XKykoBum mig ¢paszeosioriyHo0 OAMHULICIO (Iaml -
®O) po3ymieMO OKpeMy, CaMOCTIHHY OJMHUIII0 MOBH, 3/IaTHY, K 1 1HIII MOBHI
OJIMHUIII, BUPAXKATU CBOIO CEMAHTUKY, BCTYNATH 3 IHIIUMHU OJUHUISIMA MOBH B
CMHUCJIOBI Ta TpamMaTHU4Hl 3B'S3KM, a 3HAUYUTh MATH TpaMaTHU4HlI KaTeropii,
BUKOHYBATH B PEUYEHH1 BIJIMOBIIHY CHHTAKCUYHY (DYHKIIIIO.

@®O BiJ3BHAYAIOTHCA PSAAOM O3HAK, IO JO3BOJISIOTH BBaXATH 1X
CaMOCTIMHUMH OJWHUIIIMHA MOBH, BIIMIHHUMH B1J{ 1HIIMX JIIHTBICTUYHUX OJMHUIIL
- BiJ CJIOBA, 3BUYAWHOTO CJIOBOCIOJYYEHHS, PEUYCHHs, - XOU BOHU MAaKTh 3
OCTaHHIMM HEMajo CHUIBHOrO: OyIydd CKIQJHUM IUIMM, 1 TI W 1HIOI HE
KOHCTPYIOIOTBCSI IIOpa3y B TMPOIECI MOBJICHHS, a BIITBOPIOIOTHCS SIK TOTOBI
3HAYEHHEB1 OJMHMII; 1 T1 ¥ 1HII (Y CBOIN MEpeBakH1M OIBIIIOCTI) BII3HAYAIOTHCS
CTIMKICTIO CKJIaAy M CTPYKTYpH.

Takumu o3Hakamu €: 1) CBOepiHE BUPaXEHHS Ha (Ppa3eosIOriYHOMY PIBHI
3araJlbHOMOBHHX 3aKOHOMIPHOCTEMH, 110 3yMOBIIIOIOTECS MiclieM (pa3eM y cuctemi
MOBH Ta XapaKTEpPOM IX B3a€MOJIii 3 OAWHHUIISIMHU IHIIUX DPIBHIB; 2) HAsSBHICTH Y
dpaseonoriaMax O3HAK, CHOUIBHUX [JI1 BCIX OJIMHUIb JAHOTO KJacy, SKi,

BUpAXAlOUl  1X  BHYTPIIIHI ~ 3aKOHOMIPHOCTI  CTaHOBJSATH  CHEHHUQIKY



dbpazeosoriyHoi MiICHCTEMU MOBH; 3) BIAMIHHUM BiJI IHIIUX OJMHMIL (Y MeXKax
JAHOTO  KJIacy MOBHHUX  €JEMEHTIB) pPO3BHUTOK BHYTPIIIHBOI  B3a€MOJIIl
dbpazeosioriamiB, BHACTIIOK YOI0 BOHU ICTOTHO BIJIPIZHSIOTHCS BIJ 1HIIMX KJIACiB
MOBHHX sIBHIL; 4) crerudiydi BHYTPIIHbO(GPA3€OIOTiuH1 3B'A3KM 1 BIJHOLICH-HS,
AKi, Ha BIAMIHY BiJ IHIIMX MOBHHUX OJIMHUIIb, Bi3HAYAIOTh CEMAHTHYHI 1
rpamMaTU4Hl BJIACTMBOCTI (h)pa3eosiori3MiB; 5) CBOEPiAHI 30BHIIIHI (hpa3eosioriyHi
BITHOLIEHHS (pa3eMHUX 3HAKiB, SKI CIy)XaTb BHSBOM IX CIEIiaIbHOTO
(GYHKITIOHATBHO-KOMYHIKQTUBHOTO TMpU3HAYEHHS; ©6) 1HBaplaHTHI OOMEXEHHS
MOBJICHHEBUX TpaHchopmailiii (paszeonoriamip, mo3a sSKuMu Bupo3MiHeHa DO
B3araji HeMOXJIMBa, OCKUIBKM BOHA 3YMOBIIIOE X Aedpaseosorizaiito [XKykos, c.
6].

Hemo inm o3Haku PO nogae B. M. Mokienko. Bin nume: "¢dpazeonorizmu
BU3HAYAIOTHCA TPbhOMa IOCTIHHUMH ISl CTIMKHUX CIOJYK XapaKTepUCTUKAMM:
PO3IUIBHOK  O(OPMIICHICTIO, BIIHOCHOK CTIMKICTIO (BIATBOPIOBAHICTIO B
FOTOBOMY BHUIJIS1) 1 eKchpecuBHICTIO" [Mokuenko, c. 17-20]. Buninstouu i
XapaKTEPUCTUKU SIK OCHOBHI O3HaKku (hpa3eosioriamy, MOCHIHUK BiJ3HAYAE, 110
mepin JiBl 3 HUX € BJIACTHBI MOBI, @ TPETS - MOBJICHHIO, III0 CaMe€ aHaji30M
B3a€EMOJIII KOXKHOI 13 3a3HAUCHUX XaPAKTEPUCTHK MOYKHA BHSIBUTH CYIEPCUWIUBY
CYTh (Ppa3eosIOTIYHOTO CIOIYUYECHHS 1 0OMEXUTH 0o0cAT dhpa3eosiorii.

Otxe, HaBeIeHI Ta IHIIN ICHYHOYlI B MOBO3HABCTBI BU3HAUYCHHS
(bpa3eoNoTIYHNX OJWHUIIL CBIYATh MPO TE, IO YYCHUMH BHUIUISIOTHCSA PI3HI 1X
O3HAKH, CEPEJI SIKUX, 30KpeMa, MO)KHA Ha3BaTH:

1) ceEMaHTHYHA LIIJTICHICTD abo ceEMaHTHYHA HEPO3KJIAIHICTh
(B. B. Bunorpanos, B. JI. Apxanrenscbkuii, B.II. XXykoB, M. M. lllancbkuid,
JI. A. BynaxoBchbKiil);

2) MeTadOpUYHICTh (b. O. JlapiH, O. B. KyHiH, B. I1I. ’KyxoB,
O. M. babkin);

3) napizno odopmiteHicts (B. I1. XKykos, M. M. lllancekuii, C. I'. T"aBpiH,
JI. T'. CkpunHuK);

4) BigTBoproBaHicTh (B. B. Bunorpanos, B. JI. Apxanrenscekuii, M. M.
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[Tancekuit, C. I'. T'aBpin, B. I1. XKXyxos, JI. I'. CkpunHuk);

5) HasBHICT, HEe MeHIIe aABox moBHO3HauHux ciiB (C. I'. TaBpin, M. M.
[[Tanchkuit);

6) HenepekIaaHicTh iHmmMME MoBamH (JI. A. BynmaxoBchkuii).

Omxe 3a3Haunmo, 1m0 @O MOBH MOKYTh BUBUATHUCS Y PI3HUX aCHEKTax, aje
BUXITHUMH, BU3HAYAIBHUMU 3aBXKAU OYIyTh Ti, SKI CHOPUSITUMYTb PO3KPUTTIO
OCHOBHHX O3HaK, 10 poOUTH (ppazeosorizm ¢pa3eosiorizaMoM, 10 BUIIISE HOTO B
OKpeMy OAMHUII0 MOBU. L{TKOM 3p03yMisio, 110 AJis PO3KPUTTS qudepeHIiaTbHuX
O3HaK, K 1 camMoi CyTHOCTI (paszeoiori3aMy, HEOOXITHO IX pO3TigaTd y
31CTaBJI€HHI, TOPIBHSAHHI 3  IHIIMMH OJWHUISIMM MOBH -  CJOBOM,
CJIOBOCTIONIYYCHHSM, BiJJ3HAYar0UH CI1JIbHI Ta BIAMIHHI X PHUCH.

Ha nymky B. JI. FOpuenko, (hpazeosiorizm sk camocTiiHa MOBHA OJMHUIIS
XapaKTEPHU3y€EThCS BIANOBIAHUMU AUPEPEHIIIHHUMU O3HAKAMHU, & CaMe:

1) dpaseonoriune 3HaYEHHS;

2) KOMIIOHEHTHUH CKJIA]T;

3) rpamatuyHi kareropii [FOpuenko, c. 11].

Biarak, BusHaueHHs audepeHIiiHuXx o3Hak PO 103BOJISIE PO3TISAATH
dbpazeosioriaMi  SIK OKpeMi CaMOCTIMHI OJMHMII MOBH, BIJIMIHHI BijJ CJIOBa,
CJIOBOCTIONIYYCHHS 1 PEUYCHHS, a pa30oM 3 THUM 1 SK TaKl, 0 MalTh 3 OCTaHHIMH
Oararo crnuibHOro. Tak, Hanmpukiag, PO, 5K 1 cnoBa, MOpa3 y Npoueci MOBICHHS
MU HE KOHCTPYIOEMO, a BIJTBOPIOEMO SIK TOTOBI MOBHI onuHuIill. Kpim Toro,
BEJIUKY KIJIBKICTh (Ppa3eoIoriyHuX OJUHUIIb 30JIMKYE 3 OKPEMUMH CIIOBAMH TaKOXK
1 Ta ocobnuBicTh, 10 PO (SIK 1 CIOBO) XAPAKTEPU3YETHCS HASBHICTIO CBOEI
CEMaHTHUKHU.

Matouu cBO€ 3HaUY€HHS 1 BUIBHO pealli3ylouu rpamaTudHi ocobnusocti @O
30JMKYIOThCSL 3 JieKcemMaMu 1 (yHKIloHaTbHO. BoHM MOXYTh BCTymaTu y
CUHOHIMIYHI BIJTHOIIEHHS 31 CJIOBaMHM 1 BUKOHYBAaTH, SIK 1 CJOBa, BIAMOBIAHI
CHMHTaKCUYHI (QyHKIIi, Hanpukiaa: aHri nNot to give a red cent - not to prise
sombody; ykp. HAOUTH PYKY - HABYUTHUCS JIETKO IOCh POOMTH; 30UTH 3 TAHTEIUKY

- Ie30PI€HTYBATH KOTOCh, BUKJIMKATH 3aMiIIaHHS.
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®dpazeosoriuHa OAMHUIA 1 CIOBO MOXYTh OyTH OJHM3BKMMH 3a CBOIM
3HAYCHHSM, TOOTO BUPAKATH CIIJIbHE TIOHATTSI, TOTOXKHICTh. AJie 1 1 CIIJILHICTD
MOHATTS, SKE KOXHE 3 ILMUX MOBHUX OJMHHIIL BHpaxkae, OyJe CHUIbHICTIO
BimHOCHOIO. DpaseosoriyHa OJUHUILI 1 CIIOBO € SKICHO BIIMIHHUMH OJHHHIISIMHU
MoBH. Ll BiAMIHHICTH 3akiajieHa y iX pi3HIA NpUPOAHIA ocHOBI [BuHOrpamos,
c.61-64]. 3nadenns (paszeonorisMmy MOKe CIIBBIJHOCUTHCS 13 3HAUEHHSIM CIIOBA,
[0 BUKJIIOYAE iX TOTOXKHICTh MK c000r0. KpiM Toro, ciig matu Ha yBasi, IO
"ppazeonoriune 3Ha4YeHHA", HA BIAMIHY BiJ JIGKCUYHOTO, HE YCKJIAJHCHE
CJIOBOTBOPYUM 3HAYEHHSM, 1[0 1 CTAHOBUTH ICTOTHY OCOOMBICTH (hpa3eoI0TIuHOI
cemaHTHKH [ baOkuH, €.83-86].

['oBopsiuM Mmpo CHuIbHI 1 BIAMIHHI PUCH (PPa3€oJIOTIUHOI OJMHUIIL 1 CJIOBA,
HEOJHOPA30BO MIJKPECITIOBAIIOCH, 10 (Ppa3eosorisMd MaroTh CIUIBHICTh 31
CJIOBOCIIOJTY4eHHSIMU. Ll CIUTBHICTD y NEpIly Yepry BUSBISETHCS B TOMY, IIO 1
(bpazeosorizM 1 CIIOBOCHOJIYYECHHS - PO3AUILHO O(DOPMIICHI OJUHUII. AJie SKIIO
BUIbHI  CJIOBOCIIOJYYEHHS Iopa3y OyAyloThCS B MpOLECI MOBJIEHHS 3a
BIJIMOBITHUMHU 3aKOHAMU TpaMaTUKU, TO (Hpa3eosoriyHi OAUHUII B1ITBOPIOIOTHCS
K TOTOBI1, IIJIICHI OJUHMII aBTOMATUYHO. 3HAYEHHS 3BHYAMHUX CHHTAKCHYHHUX
OJIMHUIG 3'SIBISETHCS y MPOIEC] CIUIKYBaHHS, BOJICIO MOBIISI 3T1IHO 13 MpaBUJIAMHU
CEMaHTUYHOI MOETHYBAHOCTI CIIiB 1 CJIOBOCTIONYYEHb.

3azHaunmo, 10 (pazeosiori3Mu ClIii BUBYATH HE cami 1o co0l, He
130JI1bOBAHO, @ B TICHOMY 3B'AI3KY 3 1HIIUMHU OAMHUIIMUA MOBH. CHONTy4arouuch y
mpoleci MOBJIGHHS 31 CJIOBAMH, CIIOBOCTIOJYYEHHSMH, BOHHU BHCTYIAIOTh
OpraHIYHUMH €JIEMEHTaMH LUIICHOT KOMYHIKaTHBHOI OJMHMII, O€pyTh aKTHUBHY
y4acTh y ¢GOopMyBaHHI ii 3MICTy, HAJAIOTh HOMY OCOOJMBO1 BUPA3HOCTI, SICKPABOTO
CTHIJIICTUYHOTO 3a0apBIICHHS.

Otxe ¢pa3eosoriudi OAWHUIN PO3TIAIAIOTHCSA BUYEHHMH SIK CaMOCTIMHI
MOBHI OJWHHUII, IO MAIOTh PsI O3HAK, SIKI BIAPI3HSAIOTH iX BiJl 1HIIMX MOBHHX
piBHiB. BogHouac @O € TiCHO MOB'sI3aHUMU 3 PIBHEM CJIOBa Ta peueHHs. SK 1 0y1b
SKUW MOBHHUH piBeHb, (Ppa3eosiori3Mu TaKOXK KIACH(PIKYIOThCS 32 PI3HUMH

O3HaKaMH SIK1 PO3TIISTHEMO JaTi.
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1.2 Knacudikamii ¢ppa3eosoriyHIX OJUHULID

Knacudikamiro (paszeonorizmiB 3M1HCHIOIOTh YY€HI Ha OCHOBI Pi3HUX O3HAK.
Y cyyacHOMy MOBO3HABCTBI BiJJOMI KiJIbKa TUMIB Kiacudikaiii ¢ppazeonorizmis. 3a
CEMaHTHYHOIO 3JIUTICTIO KOMIIOHEHTIB PO3PI3HAIOTH: a) (hpa3eosoTiuHi 3POIICHHS;
0) (¢paszeonoriuHi €IHOCTI; B) (pa3eosioTiuHi crmoiydeHHs (kmacudikaris B.B.
Bunorpanosa).

Jlo HuX nomaroThes 1€ (PppaseosoriyHi BUCIOBH (3a kiacudikariero M.M.
[Mancbkoro). CnpoOy cuctemaTuzamii CTIMKUX ((pa3eosoriyHuX) CHOIYK Y
dbynkuionaasHoMy acnekti 3aiiichuB C. ['aBpun. Knacudikamis b.O. Jlapina
BIJIOMBA€ €Tany pPO3BUTKY 1 MepeOylOBH MEPBICHUX BHUXIJHUX CIOBOCIOIYYEHb.
Haii0Oinpiioro mommpeHHsT Yy Kypcax MOBO3HaBCTBa HaOyna  kiacudikaris,
BukoHaHa B.B. BunorpagoBum Ha ceMaHTW4HINH OCHOBI. BiH BHOKpemIlto€ Tpu
Uy (paszeosiorizmiB: (ppa3eosoriuHl 3poiieHHs (1110MH), ppa3eosIoriuHl €IHOCTI,
dbpazeosoriyHi COMyYeHHS.

®dpa3eosoriuHi  3poIIeHHS abo0 1IioMH € aOCOMIOTHO HEMOMUIBHUMHU,
HEPO3KJIAJHUMHU CIIOBOCTIONYYCHHIMH, 3HAYCHHS SKUX HE 3alleKUTh BiJ iX
JEKCUYHOTO CKJaay. BoOHM MaloTh TIOBHICTIO 3aTEeMHEHE CEMaHTH4YHE
MOTHBYBaHHA. Y iX 3Ha4€HHI HEMAa€ HISKOTO, HaBITh MOTEHIIIWHOIO, 3B'SA3KYy 13
3HAYEHHSAM iX KOMIIOHEHTIB, HAIIPUKJIA: YKp. OUTH OalIUKU - HIYOTO HE POOUTH;
TOYHUTH JISICH, TIPABUTH TEPEBEHI - BECTH MYCTi Oe3npeaMeTHI po3mMoBH; aHri. the
black dog is on one’s back - nymuTHCS.

CemaHTHYHA HETIOAUTbHICTh BUHUKAE a00 MIATPUMYETHCS y PPa3eoOTHHIX
3pOIICHHSIM pPSAAOM (HaKTIB: HAsSBHICTIO y CKJIaal (pa3eosIOriuHUX OIUHUIb
3aCTapuIMX CJiB, HE3PO3YMUIMX [JIsi 3arajy: 30UMTH 3 TMaHTEJIHMKY; B3SATH Ha
IyTYHACP; YCKOUYUTH B XaJieMy; - HasSBHICTIO TPaMaTHYHUX apXxai3MiB: TEMHa BOJa
BO oOusaliex; MpuTya BO S3ULEX; BTPATOK Yy MeXkax (Ppa3eosoriuHoi OAMHUIN
YKMBOTO CUHTAKCUYHOTO 3B'SI3KY.

®dpazeosoriuHa €IHICTh - II€ CEMAaHTUYHO HEMOMUIBHUN (pa3eosioriM,
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LIJTICHE 3HAYEHHS SIKOTO BMOTHBOBAHE 3HAYEHHSIM KOMIIOHEHTIB, HAIPUKIAI: YKP.
Hi Mapu 3 ycT, TPUMATH fA3MKa 3y0aMu - MOBYATH, HAaKUBATH M'ITAMH - BTIKaTH,
MIPSTH BOAY PEIIETOM - Oe3pe3ysbTaTHO mpairoBaTH; anri. a shot in the blue -
MOMMJIKA, TTpoMax. MOTHBOBaHICTh (PPa3eoJOTIUYHUX €IHOCTEH OMOCEPEAKOBAHA.
binbmiicTs 13 HUX € 00pa3HUMH BHCIIOBAMH, - IPUIOMY OOpa3HHUI CTPHKCHB, Ha
SKOMY BOHM BUHMKAIOTh, MOKE€ BIJUYBAaTHUCS OUIbII UM MEHII BUPA3HO: TPUMATU
KaMiHb 3a MAa3yXOI0; BUHOCUTH CMITTS 3 XaTH; BUBECTU Ha YUCTY BOAY; HAKPUTHU
MOKPHUM PSITHOM.

CeMaHTHYHA 3aMKHYTICTh (DPa3€OJIOTIYHUX €JHOCTEH MOKE CTBOPIOBATHUCS
TaKOK €B(OHIYHUMU YU (OPMAIBHO-TPAMATUYHUMHU 3aC00aMH - PUMOIO,
amiTepanisiMi: yCsSKOi TBapi mo mapi Tomo. Dpa3eosioriyHi €IHOCTI MOXKYTh
BUHMKATH 1 BHACIIJOK CMHTAKCHYHOI crieniamizaiii ¢pa3u, BXKUBaHHS 1i y MEBHIN
rpamatuyHii ¢Gopmi: HyJIb yBaru; AiJio Tabak, BHACIIIOK HABHOCTI €KCIIPECUBHUX
BI/ITIHKIB 3HAYCHHS: TIJIaKaJIM HAIIIl TPOIIIi.

Tpets rpyna 3a knacudikauiero B. B. Bunorpagosa ¢pazeosnoriydi crnoinyku
KOPIHHUM YHHOM BIJIPI3HAETHCS BiJl (Ppa3eosOTiyHUX 3pOIIEHb 1 (Hpa3eooriyHIX
enHocTed. Dpas3eoJioTiuHI CIOJIYKH YTBOPIOIOTHCA 13 CIIB 31 CKOBaHUMH,
3B'SI3aHUMHU 3HAYCHHSMH, II0 BHHUKAIOTh SIK TEPEHOCHI Ha 0a3i OCHOBHOTO
3HAYCHHS.

®pa3eosoriuHl CHOJY4YeHHS - CTIMKI BUCJIOBH, A0 CKJIaAy SKUX BXOASTH
CJIOBA 3 BUIBHUM 1 ()pa3ecoJIOrigHO 3B'I3aHUM 3HAUCHHAM. Y HUX IIJIICHE 3HAYCHHS
BUIUTMBAE 3 CEMAHTHKUA OKPEMHUX CIIB: YKp. 3J00yTH TepeMory, AelliKaTHE
NUTaHHS, HACYTUTH OpOBH, OpaTH y4acTb, BXXKUTH 3axoiB; anri. to drink till all is
blue - momutucs mo Oumoi rapsuku. [lo3za Tppoma rpynamu (hpa3eosioriamis,
BiiJIeHUX akaja. B.B. BunorpanosuMm, 3aaummivcs HapoH1 NPUCTIB'sS, TPUKA3KH,
MPUMOBKHU, KpUJIaTi BUCIOBH, TEPMIHOJIOTIYHI CIIOBOCHIONy4YeHHs [ BuHorpasios, c.
13].

[IpucniB's - ue BUpPaXKEHUH CTPYKTYpOIO pEYEHHS HAPOJHUUA BHCIIIB
NOBYAJIBHOTO 3MICTY, AKHH (OPMYNIIOE TEBHY J>XUTTEBY 3aKOHOMIPHICTH abo0

MpaBuJIo, M0 € MUPOKUM y3araJIbHEHHSIM 0araToBIKOBUX CIIOCTEPEKEHb HAPOIY,



14

Horo cycniuipHOTO nAocBiny. Hampukman: ykp. AoOpuil mo4yaTok - MOJIOBUHA
CIpaBH; TPOMaJia - BEJIMKUH Y0JIOBIK; aHTI1. every cloud has a (abo its) silver lining
- Hema xyJia 6e3 jpoopa.

[Ipukaska - HapogHUI BUCHIB, OJM3BKUNA O MPUCIHIB'S, aje M030aBlIeHUMN
y3araJbHIOBAJILHOTO, TIOBYAJILHOTO XapaKTepy, HAPUKIIA: YKp. IPOTH BIKy HEMa
JiKy; HE TaKa JIiHb, SIK He X04eTbcs. aHri. that's another pair of shoes - 1e 30Bcim
iHIIa cnpaBa. HapoaHi mpUMOBKH - KapTiBIWBI, MEPEBAXHO PUMOBaHI BHUCIIOBH,
[0 BCTaBJISIOTHCS B PO3MOBY BIAMOBIAHO A0 CHUTyarlii abo y BiAMOBIAaTbHUN
KOHTEKCT, Hanpukiaa: 3noposi Oyaste! Sxkum Bitpom? Ximib Ta cias! Hi myxy Hi
nepa! Kino i Himii.

Kpunati BHUCIOBM - BIy4YHI BHUCJIOBH BHUJATHUX JIIOJICH: MHUCHbMEHHUKIB,
YUEHHX, JIEp>KaBHUX 1 MOJITUYHUX J1s41B: YKp. B cim'T BonbHIM, HOBI; bopitecs -
no6opete! anri. To be or not to be?

30epirmu TpU OCHOBHI KJjacu (pa3eosIOTIYHUX OJIMHUIL 334 CXEMOIO
B.B.Bunorpagosa, M. M. Illancekuit [Illanckuii] BUAUISB uyeTBepTHM Kiac --
dpazeonoriudi BUpasu, 10 SKUX HaJIeXKaTh CTIMKI B CBOEMY CKJIajJi 1 BXKMBaHHI
dbpazeonoriudi 3BOPOTH, fAKI HE TIIBKM € CEMaHTUYHO TOJIIBHUMH, aje Wu
CKJIQIAIOTHCS IIIJIKOM 13 CJI1B 3 BUILHUM 3HAYECHHSM.

®pazeosioriuHi BUPA3MW - 1€ TaKi CTiMKI 3BOPOTH MOBH, SIKI CEMAHTUYHO HE
JUISATHCS 1 CKIIAJAI0ThCS 3 CIIIB 13 BUIBHUM 3HAYEHHSIM, ajieé B MPOIECI MOBJICHHS
BIITBOPIOIOTHCS SIK CTajl MOBHI ojuHuii. Jlo HUX Hanexarh (pa3eosoriyi
BUCIIOBU KOMYHIKaTUBHOTO THUMy (pedeHHs). lle mpuciiB'a, mpukasku, Kpuiati
BHCJIOBH, HApOJIH1 MOPIBHSIHHS TOIIO: JiBKa HE 0€3 MacTs, Ko3ak He 0e3 Jo0ii; Ha
CIIOBaxX MEJIOK, a Ha CEepIll JIbOJIOK; BEIMYAETHCS, K 3a€I[b XBOCTOM; O1THHMM, SK
IIEPKOBHA MUIIIA.

Cepen dpazeonoriunux BupasiB M.M. Illancekuii po3pizHse qB1 FPyIu:

1) ¢paszeonoriuai BUpasun KOMYHIKATUBHOTO XapakTepy, IO SBISIOThH
co00I0 MpEIUKATHBHI CIIOBOCIIOJNYYEHHS, PIBHOI[IHHI PEYEHHIO, € IUINM
BUCIIOBJICHHSIM, BUPKAIOTh T€ UM I1HINE CY/KCHHS, HAlPUKIAJ: JIIOJWHA -- 1€

3BYYUTh TOPJ0; XPIH BiJ PEAbKM HE COJOMIINN; MOBUYAaHHA - 3HAK 3r0JHU
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[[TancKwMiA].

2) (ppazeosioriuHi BUpa3u HOMIHATUBHOTO TUITY - 1I€ MOBHE KJIiIlIe, BUPaKEH1
NEPEeBaXXHO TMPOCTUM  CIIOBOCIIOJNYUYEHHSIM: IIJICHApHE 3aCilaHHs, PUHKOBI
BITHOCHHH, OXOpPOHA 3JI0POB'A, 30JI0TI PYKH, TPYIOBl YCIIXH, YOPHE 30JIOTO.
XapakTepoM 3B'S3KIB CIIB, IO BXOASATH JO0 iX CKJIamy, 1 3arajlbHUM 3HAYEHHSIM
dbpaszeosioriudl BUpa3u HIYUM HE BIJPI3HSAIOTHCS BijJ BUIBHHUX CJIOBOCIIONYYEHD 1
peueHb.

Cneundikoro iX € Te, M0 BOHM HE CTBOPIOIOTHCS MOBLSAMH, a
BIITBOPIOIOTHCS, SIK TOTOB1 CTPYKTYpHI 1 3Ha4YeHHeBI oauHHI. Dpaszeonoriysi
BHUpa3H HOMIHATUBHOIO XapakTepy, IO € CIOJIYYEHHSM CIIB, 1ICHTUYHUM JIHILIE
MEBHIM YaCTHHI PEYCHHS, € CIIOBECHOIO (DOPMOIO TOTO UM IHIIIOTO MOHSATTS 1, 5K 1
CIIOBAa, BUKOHYIOTb y MOBI HOMIHaTuBHY (GyHKuito [[lanckuit]. Hanpuknan:
TPYJOBI YCHIXH, Majii BINHYU, BUIIUNA Y4O0OBUI 3aKiIa 1 TOLIO.

Knacudikaris b.O. Jlapina [JlapuH] Bi1OMBa€e eTanu po3BUTKY 1 mepeOy10BU
NEPBICHUX BUXIJHUX CJIOBOCIIOJNYYE€Hb, BOHA BKJIOYA€E: a) TEPEMIHHI
CJIOBOCTIONYYCHHS; 0) CTIMKI CIOBOCIOJIYYEHHS, IO BIJI3HAYAIOTHCS HASBHICTIO
CTEPEOTUITHOCTI, TPATULIMHOCTI 1 METahOPUUYHOTO MEPEOCMUCIICHHS, BI1IXOJI0M
BIJI IEPBICHOTO 3HAYEHHS; B) 1A10MH, SIKI BIJJ3HAYAIOTHCS y TOPIBHSIHHI 3 CTINKUMHU
MeTaOPUYHUMH  CIIOBOCIIONYYCHHSIMU  OUTbIl 1) OPMOBAHUM, CKOPOYCHUM,
JaJIEKUM B1JI TIEPBICHOTO JIGKCHYHUM 1 TpaMaTUYHUM CKJIQJIOM 1 MOMITHUM
MOCJIa0JICHHSIM Ti€l CEMAaHTUYHOI MOAUIBHOCTI, SIKa 3yMOBIIOE€ MeTadOPUUHICTD,
TOOTO CMHUCJIOBY JBOILJIAHOBICTb.

CnpoOy  cucrematuzamii  cTiikux  ((pa3eosoriyHuX)  CHOJIYK Y
dbyukiionaasHoMy acriekTi 3aiicauB C. ['aBpun ["aBpuH]. Buenuit Buainse micthb
OCHOBHUX THIIIB:

1. OOpa3Ho-BHUpa3Hi CTIHKI CHOJYKH, JO SIKMX HajexaTb MeTadopuyHi
OJIMHUII: ITYCTUTH YEPBOHOTO TiBHS; Tropa HAPOAWIA MHUIIY, CIOJYKHA 3
MeTahOPUYHUMHU KOMIIOHEHTAMH : sI0JIyKO HE3TO/IM, CTajll MOPIBHSIHHS: OEperTu sk
31HUITIO OKa, eBPOHI3MU: 13 TPs31 B KHS31, CTaIl TiepOOH 1 JITOTU: TAPMATOIO HE

npo0'ern, TAaBTOJOTIYHI CIOJYKW: CBHHS CBUHEIO; JIMBOM JIUTH, CIOJYKH, IO
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CTBOPIOIOTHCSI Ha OCHOBI MOETUYHOTO CHHTAKCHUCY: IpaBia -- qo0pe, a macTs --
Kpare.

Taki excrpecuBHO-EMOIIIHHO 3a0apBJieHI CIOJIYKH BiI3HAYAIOTHCS MEBHOIO
XYJO)KHBOIO CBO€PIHICTIO. BOHM yTBOpHIIMCSA HE TIJBKM BHACHTIIOK 3BUYAITHOTO
no0opy ciiB, ane 1 BHACHINOK BUABY (aHTa3li, TpU YSABH, IO BUPAKAETHCSA Y
BJIaJIOMY TIEPEHOCHOMY BKMBaHHI1 CJIiB, BIYYHOCTI1 31CTaBJICHHS, TIOPIBHIHHI TOIIIO.

2. EninTuuHi Crioytyku, o o0'€ IHYIOTh YCI4€HI CTiMKi CIIOJMYKH CIIIB: paj] He
paj; Xou Ky, Hi yXy Hi Tepa.

3. TepMiHoJoriuni (pa3eosnoriamMy, IO OXOIUIIOITH CKIIAJICHI TEpMiHU
HAayKH, TEXHIKHM, MHUCTENTBA Ta 1H.. 3aJIOMJIEHHS TPOMEHIB; pid4 y co00i;
KOJIIHYACTHM BaJl; COIIAICTUYHUN pealli3M; KyJbT 0coOU. 3amMiHa B HUX OJIHOTO 3
KOMITOHEHTIB CMHOHIMOM (TIOp. JIAHIIOTOBA PEAKIlisl -- MOCHIJIOBHA pPEaKIisi) He
pYWHY€ TEPMIHOJOTIYHICTb.

4. Adopuctuuni  (pazeosoriamMu, 10 BHPAXaTh  y3arajibHIOK0Ul
YMOBUBOJM: Ipy31 MI3HAKOTHCA B O1/11; OyTTS BU3HAYAE CBIJOMICTb.

5. KoHTekcTONOoriyHl  CHOJMYyKH, SKI OTOTOXHIOIOTHCS 13  CTIMKUMU
yTBOpEHHsMH, 1m0 B kiacudikauii B. B. BuHorpamoBa Ha3uBaroThCs
(bpazeosIOTTYHUMU CIIOTYYCHHSIMU.

6. ImioMu -- BCl CTIMKI CIIOBOCHOJYKH, IO BTPATUIM BHYTPIIIHIO (HOpMY:
cobaky 3'ictu, Oyia He Oya.

Ha nymky C.I'. 'aBpuHa, Takoro pojy CUCTEMAaTH3AIlsl PO3KPUBAE TTPUPOIY
TBOPEHHSI CTIMKHUX CHONYK, MeXaHi3M (GOpMyBaHHS (Ppa3eosOTIUHOTO CKIAdy
MoBU. Kpim TOro, BoHa 0JJHOYAaCHO BKa3ye 1 Ha Ti (yHKIII, K (pazeonoriyHui
CKJaJ, MOBHM BHUKOHYE B MoOBjIeHHI. OOpa3HO-BUpa3HI CIHOJYKH BHUKOHYIOTh
00pa3HO-BUpaXXaJIbHY 1 OJIHOYACHO EMOLIHHO-EKCIIPECUBHY (DYHKIIIIO; ETINTHYHI --
JAKOHI3YIOTh MOBY; TEPMIHOJIOTIUHI --3a0€3MEeUyIOTh TOYHICTh; CIOJIYKH 3
y3araJibHIOIOUMMHA yMOBHBOJIaMH BHOCSITh Y MOBIICGHHS TIEPJIMHA HApOIHO-
aBTOPCbKOI ~ JAYMKH; KOHTEKCTOJIOTIYHA  (Ppa3eosioris BUKOHYE  (PYHKIIIIO
TIOJICTIIICHHST KOHCTPYIOBaHHS MOBJICHHS [ aBpHH].

A.B. KyHiH 3a THIOM TEpEOCMHCICHHs 3HA4YCHHS BUpa3y TMOIISNB
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dbpazeosoriaMu  Ha  ¢GpazeosOTI3MHU-TIOPIBHSAHHS,  (paszeosiorisMu-Meradopu,
dpazeonorizmu-metonimii [Kynaun, c. 81].0Txke, pi3HI BYeHI KIaCU(IKYIOThH
dbpazeosioriaMu 3a HapI3HOMAHITHIIIMMHU O3HaKaMu. B maHoMy mociikeHHI MU

po3rIIsTHEMO Kiacudikariiro ¢gpa3eosiori3MiB 3a TUIAMHU TIEPEOCMHUCIICHHS.

1.3 OOpa3HiCTh Ta eKCIPECUBHICTH (HPA3COTOTIYHUX OJJUHUIH

Ha npupony xommnonentiB ®O icHye aBa npoTuiaexkHl norsiau. OpHi
JIHTBICTH PO3TISAJAIOTh CTPYKTYpPHI CKIIAOBl (Dpa3eosoriyHuX 3BOPOTIB  SIK
BHECJIIBHI YTBOPEHHS, 1HII X CTAHOBIATh NEPEBaXKHY OUIBIIICTh, BU3HAIOTh
CJIIBHY MPUPOIY KOMIIOHEHTIB.

He3pakatouu Ha Te, 1110 KOMIIOHEHTH (hpa3eosiori3mMy 1mo30aBjieHl OCHOBHHUX
O3HAaK CJIOBA, BOHU TaK YM 1HAKIIE OEpyTh y4acThb B YTBOPEHHI (hpazeosoriyHoro
3HayeHHs. BHacmigok IIbOr0 BOHM HaJAUICHI NEBHOI YacCTHHOK CEMaHTUYHOI
camocTiiiHocTi. CiioBaMH, ane crenu(igyHo BXXUTHMH, BBaxae komnoHeHTH PO 1
O.I. CmupHuipkuii. BiH 13 NOHATTAM (ppazeosioriuHa OJMHHMIS MOB'SI3y€E TEPMIH
"Hapi3HOO(POPMIICHICTB". ITonsTTa "mitoodopmIIeHICTD" Ta
"HapizHoO(hopMIIeHICTE" Oy/aM 3ampornoHoBaHi HUM [CMHpHUIKHN, C€.26-27].
30BHINIHKOIO O3HAKOIO, siKa BHpi3HsE ciaoBo 1 PO, € "uinmoodopmiaeHIicTs ciaoBa i
Hapi3HOOpOpMIIEHICTh (hpazeosorizmy".

[Tix Hap13HOOGOPMIIEHICTIO CHil PO3YMITH O0COOJIMBY OY/I0BY CUHTaKCUYHOI
€IHOCTI, SKa TOoJsirae B TOMY, IO 1ii CKIAgOBI € OKPEMHUMH CJIOBaMH.
[imoodopmieHicTy Mmoisira€e B 3arajilbHOMy TrpaMaTHYHOMY OQOPMIIEHHI BCIX
CKJIAJIOBHX eJIeMEHTIB [ CMUpHUIIKUI, €.26-27].

VY xox1 mpotiecy dhopmyBaHHS (Hpa3eosOri9YHOI OAUHUII JOCUTH BaroMy poJib
Bigirpae mnportorun OO, skuil nepenye mnosiBl (PpazemMu. KO MOPOTOTHUIT
BIJICYTHIA, TO TEPEOCMUCIIOIOTHCS JIEKCEMH, 10 BXOASTH 1O CKIAAy AaHOTO

dpazeonorivHOro 3BOpOTy. Take sBHIE 3yMOBJICHE JIHTBICTUYHUMU Ta
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eKCTpaJiHrBicTUYHUMHU dakTopamu. OTxke, Pppa3eossoriuHe NepeoCMHUCIICHHS - 11e
nmoBHE a00 YacTKOBE OOpa3He MEPETBOPEHHS 3HAYEHHS MPOTOTHITY (pa3eosiorizMy
(un (pazeosoriyHOrO BapiaHTa), SIKE 0a3ye€ThCs HA CEMAHTUYHOMY 3PYIICHHI.
HaiiBaxuBimi THIN MEPEOCMUCTICHHS - 1€ TTOPIBHAHHA, MeTadopa Ta METOHIMIs
[Moxuenko, c. 54-56].

[TopiBassnHa Ta wmetadopy B. M. Mokienko [MokueHko] BBaxae
JIHTBICTUYHUM (HaKTOPOM CTBOpeHHsI 00pa3zHocTi. CHUIBHICTh MOPIBHSHHS 1
MeTadopu TOIATaE B CTBOPECHHI (Ppa3eosoriyHUX acoIlialliii Ha OCHOBI CXOXKOCTI
npeaMeTiB uM sBuil. OJHAK iX PI3HUINO CJIiJT BOAYaTH MEPII 3a BCE Y BUPaKEHHI
3micty. MetadopuyHuil THUI TEPEOCMUCIICHHS € HANOUIBII PO3MOBCIOIKEHUMN,
Oararo ciiB HaOyBae MeTaOpUUYHOrO 3HAYECHHS, TE€ CaM€ CTOCYETbCS W
CJIOBOCIIONIy4eHb. B aHrmiiicekiii MOB1 0araro Bupa3iB HaOyJO0 IEPEHOCHOrO
3HAYEHHS 1 BXKUBAIOTHCA MPH OIMHUCI A1 Y 00CTaBUH, SIK1 OLIbII-MEHII AHAJIOT14HI
THM, 10 BUKJIUKAIH 1X JI0 )KUTTH.

[HIIMM THUTIOM TIEPEOCMUCIIEHHA € MeToHIMis. BoHa Takox ciyrye mist
CTBOpeHHs oOpa3HocTi. Po3risnatoun ¢pa3eonoriaMu, He MOKHA 3aJUIINTH 1032
yBarorw iXH1 OCHOBHI PUCH - OOpa3HICTh Ta €KCIPECHUBHICTh, aJ’)K€ B OLIBIIOCTI
BUIAJIKIB 1[I XapaKTepHI OCOOJMBOCTI 1 BIJPI3HAIOTH CTajal 3BOPOTH BijJ CIIB
[Bunorpazos, ¢. 5]. T'oBopsum mpo pi3Hi THUIHM MepeocMucieHHs 3HadeHHs PO,
MU BK€ 3rajlyBalld MOHATTA 00pa3HOCTI Ta 3aC001B ii CTBOPEHHS.

Cnpobyemo 3'sicyBaTH, IO X € OCHOBOIO OOpa3HOCTI cepen ¢paszem. 3a
cinoBamu B.M. Mokienka [MokueHKO], TATPYHTSAM 1IbOTO (DEHOMEHY € 3IaTHICTh
CTBOPIOBAaTH HAOYHO-UYTTEBI 00pa3u mpenmeTiB 1 sBul. Cuia oOpaszy moJisirae B
HOT0 KOHKPETHOCTI, TICHOMY 3B'A3KY 3 KOHTEKCTOM y IIMPOKOMY PO3YMIHHI CJIOBA.
HaiiG1ab1ry cXuibHICTB 10 (Ppa3eosorii BUSBISAIOTH Ti BUIbHI CIIOJIYYEHHS CJIB, SIK1
B1JI00paXkatoTh KOHKPETHI SBHIA MaTepiadbHOi IIACHOCTI, MOB'SI3aHI 3 KUTTAM
JIOAVHU.

TeopeTnuHe OOrpyHTYBaHHsS TIOHSATH OOpPa3HOCTI Ta EKCIPECUBHOCTI
3Haxogumo y O.B. Kynina. Buenuii 3a3Hauae, mo "o6pasHicTb MoTHBOBaHOT PO

CTBOPIOETHCS B PE3yibTaTi ABOIUIAaHOBOTO crpuiiHaTTs PO Ta 3HaYeHHs 11
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npoToTUmna... Yum aaii OJuH BiJ OJHOTO MOPIBHIOBAHI 00'€KTH, TUM SICKpaBIIIUN
oopa3" [Kynun, c.71-74]. TIOHATTS €KCIPECUBHOCTI 3HAYHO IIUPIIE, BOHO
BKJIIOYA€ 1 1HIN KaTeropii: EKCIPECHUBHICTb - 1€ OOYMOBJEHI OOpa3HICTIO,
IHTCHCUBHICTIO YU EMOTHUBHICTIO BHpaKaJbHO-300pa)kalbHiI SKOCTI CJIOBAa YH
dpazeonorizmy.

Omxe, Ha ocHOBHe 3HaueHHs PO HaAKIAZAIOTHLCS 1 1HINI KOHOTATHBHI
3HAYEHHS, SKI CIOPHUSIOTH OUIBII BIYYHOMY BXXHBAHHIO ()pa3eM y MOBJICHHI.
[Tosicnenns BuHUKHEeHHs DO, iX 00pa3HOro MOTHUBYBaHHS JOIMOMAarae riuoiie
NPOHUKHYTH B 3HaueHHeBUM 3micT OO, HAyKOBO YSABUTH Pi3HI TIpaHi
dbpazeosioriuHoro oopasy, oIiHUTH 300paxkaibHi MOkIIMBOCTI DO.

Otxe yrBOpeHHs PO 3anekUTh BiJ TOTO HACKIIBKA 3HAYEHHS MPOTOTHITY
dbpazeosioriaMmy 371aTHE YTBOPUTH HOBI HAOUHO-UYTTEBI 00pa3u MPEAMETIB 1 SIBUIIL
Ta TEPEeHEeCTH iX Ha I1HII OO0'€eKTH JIMCHOCTI. Bucokum piBHEM 00pa3HOCTI

XapaKTepU3yIThCs (PPa3eoI0ri3MH JI0 CKIAAY SKUX BXOASITH KOJIOPOHIMH.

1.4 Jlo nuTaHHSA BU3HAYEHHS MOHATTS «KOJOPOHIM

3 paBHIX YaciB (DEHOMEH KOJIbOPY WIKaBUTh JIIOACTBO. YUYEH1 3aBXAU
HaMarajucs MOsICHUTH 1€ SIBHILIE, 3’ ICYBAaTH MOTO JI1F0 HA MO30K 1 TICUXIKYy. AHaJIi3
HAYKOBUX PO3BUTOK 1 MyOJIiKaIliil 3 BUSHAYEHOI TEMU CBIIYUTH MPO T€, IO KOJIIpHA
JIeKCUKa (KOJIhOPOHA3BU, KOJOPOHIMH) MOCTIHHO BICTyHae 00’€KTOM BUBYEHHS
JHTBICTUKH, KyJIBTYPOJIOTii, aHTPOTOJIOTIi Ta mcuxodorii. [Ipo6iema kojgopoHimMiB
PO3TIIAAAETHCA B PI3HUX HAIPSIMKAX.

VY nepury dyepry, yudeHi 3BEpTalOTh yBary Ha HAI[lOHAJTbHO-KYJIbTYpPHI M
IHIUBITyaJIbHI ~ XapaKTEPUCTUKU  KOJBOPOCHPUUHATTSA.  3HAUYHUWA  1HTEpEC
BUKIIMKAIOTh KOJILOPOHA3BH SIK 00 €KT BHUBYCHHS Y MEPEKIaI03HABCTBI, OCKITBKU
Py TIEePEeKyIaal 1HIIOK MOBOIO BHOIP aJCKBATHOI JIGKCHYHOI OJWHUII CIIPABIISE

3HAYHUW BIUIUB Ha 30€PEKEHHS aBTOPCHKUX Ta CTUJIICTUYHUX OCOOIMBOCTEH
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TEKCTY B XYyJI0)KHbOMY TEpEeKIIaIl.

KonbopoctpuitHsaTrss — ne cneuudiuni peakiii oka i MO3Ky Ha 4acTOTy
KOJIMBAHHSA CBITY, 3 MICUXOJOTIYHOT TOYKH 30pYy. OCHOBHI KOJIbOPOHAMMEHYBAHHS
MOMUIAIOTECS HA XPOMAaTW4HI (KOJBOPOBI) Ta axpomMaTH4Hi (HEKOJILOPOBI).
XpoMaTu4HiI KOJbOPY BKIIOYAIOTH CIM KOJBOPIB CIEKTpa: YEPBOHMM, KOBTHIA,
CUHIM, 3€JeHUM, TOoMapaH4YeBUM, HEOCCHO-OJAaKUTHUH Ta  (h1OJCTOBUM.
AXpomMaTHuHI KOJBOPH BKJIIOYAIOTH: OUTMH, YOpHHM 1 cipuil. BoHm Takox
MOAUISIOTHCS Ha MIPOCTI Ta CKJIAJIHI, 3a X MPUPOIOIO.

CywyacHa  Hayka  pO3TJsijae  KoOJip  SK  HACHIOK  CKJIAJIHOTO
1cuxo(i310J0TIYHOTO MPOLECY, SIKUW BiIOYBA€ETHCSA B OPraHi3Mi JIFOJAUHH. 3 OTJISAY
HAa 3pOCTaHHS 3allIKaBJIEHOCTI JIIHTBICTUYHOI CIIJBHOTH JI0 KOTHITUBHUX
OCOOJIMBOCTSIMHM, 3YMOBJIEHUMH BIJIMIHHICTIO KapTHH CBITY, HAyKOBUH IOLIYK Yy
cdepl NCUXOIIHIBICTUKH € JOCUTh aKTyaJdbHUM. Pi3HI TEepMIHM [Js NO3HAYEHHS
CJIIB 1 BUpa3iB 31 3HAUEHHAM KOJIPHHUX BIATIHKIB BUKOPUCTOBYIOTHCS y Cy4aCHOMY
MOBO3HaBCTBI. OCOOJIMBHUI IHTEPEC B JAHOMY MUTAaHHI JJI1 HAC CTAHOBUTH CTATTS
. H. bopuconoi [bopucosa]. ABTopoMm OyB IpoBeACHUI aHaT3 pOOIT 3 BUBUEHHS
CJIIB Ta BUPA3iB, sIKI B PI3HUX MOBH MO3HAYAIOTh KOJIPHI BIATIHKH, BUIIICHO M'STh
TEHJEHUIA B TEPMIHOJIOTIYHOMY OMMCI JEKCUYHUX OJHWHHIb 3 KOMIIOHEHTOM
KOJIbOPY ¥ yHI(piKOBaHI pI3HOMaHITHI CITIOCOOHM TEPMIHOJIOTIUHOI HOMIHAII B I
ramysi.

[lepmmii croci® XapakTepus3yeTbCsd IIMPOKUM  Y>KUBAHHSIM  JIEKCEMH
«konpoporpuzHaueHus»  (y  poborax  A.l bemoa  (1988)  [benosa],
B. A. MockoBuua (1960) [Mockosuu], B.I.Kynenina (2001) [Kynenun],
C.T. Tep-Munacoroii (2000) [Tep-MunacoBa, 23-124] Tta iH. 3acTOCyBaHHs
MOHSATTS «KOJbOpOoNpHu3HadeHHs» po3ymieThes [. H. bopucoBoto He sik pe3ynbrar
— KOHKpETHE CJIOBO ab0 CIIOBOCIIONIYYCHHS, — a SK BIlacHE IIpoIiec.
«KonbopornpusHaueHHS» — 1€ MPOIEC MO3HAYCHHS KOJhOPY B MOBi, TOOTO Pi3HI
crocoOM HOMIHAIIT KOJIipHKUX BiATIHKIBY [Bopucosa, C. 34].

Lle#t HampsMOK XapaKTEpU3YETbCS PI3HUMH CIIOCOOAMHU CIOBOTBOPEHHS:

MO3HAYCHHS KOJBOPIB 3a jJornoMoror iMeHHukiB (blue — cuHiil), MPUKMETHHKIB
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(red — uepBonwmii), miecmiB (be blue — mocuHITH) Ta IHIIMX YacTHH MOBH,
MO3HAYEHHS KOJIPHUX BIATIHKIB 3@ JOMOMOTOI0 MpegikciB 1 mpedikcaabHUX CIiB
(blue-bluest — cuniii-ipecuniit), cydikciB (grayish — cipyBaTuii); 3a J0IIOMOIOO
o€ THaHb IBOX cliiB (color strawberry — konbopy cynwini); ckirananas ocHoB (blue-
black — cuabo-yopHwMit); Jdpyruii crocid — 3acTOCYBaHHS CIOBOCIIOYUCHHS «iM'sI
KOJIbOPY» 1 JIEKCeMH «KoJibopoBu3HaueHHs» (PobGotu P. M. ®pymkinoi (1984,
2001) [®pymkmHa,132-133], B. A. Mockouua (1960) [MockoBud] Ta iH.).

VY 3apyOiKHIM JIHTBICTULIl HaBEJCHI BUpPA3u CHIBBIIHECEHI 3 TEPMIHOM
«colour namingy». /1. H. Bopucosa, qocaiauBInyg 1l TepMiH, DIHIILIIA 1O BUCHOBKY,
[0 «IMOHATTS IMEHI HAJIOXUTh a00 J0 TpamMaTUYHOTO PO3/iIy MOBO3HABCTBA
(BUYEHHS TPO YACTHHU MOBH), ab0 JI0 OHOMACIOJOTIYHOTO PO3AiLTYy (Iporecy
HOMIHAIIi1). 3 TpaMaTUYHOI TOUKHU 30py TEPMIH «IM'sl KOJIbOPY» HEMPaBOMIpHE, ajie
JAHUW TEpMIH MOXHA BUKOPUCTOBYBATH TUIbKH IPU BUBYEHHI 0a30BHUX Ha3B
KOJIbOPIB B HOMIHATUBHOMY aCIIE€KTI.

ko roBoputH npo nepudepiitHi, a0 HEOCHOBHI Ha3BU KOJIbOPIB, TO TYT
mpoilec HOMiHamii #jae 3a meBHuUMH Mojnensimu (Hampuknan, mertadopuyHOro
nepeHeceHHs: Sea-green; blue-green; sea green — koutip MOpchkoi xBuii). Takum
YUHOM B110yBa€eThCA Mpoliec BTOPUHHOI HOMIHaLii» [bopucosa, c. 35]. Ha gymky
MOBO3HABIIS, Y ITbOMY BUMAJKY, MTOHATTS «IM'S KOJLOPY» HE 3aCTOCOBYETHCSI.

Tpertiii cmoci® — 1€ BUKOPUCTAHHA Yy BITYU3HSIHOMY MOBO3HABCTBI
CJIOBOCITIOJIYYE€Hb «KOJIIPHUN TEPMiH», «TEPMiH KOJIbOpY» (aHri. «Colour termy),
Briepiie 3acrtocoBaHux y pob6otri b. bepmina 1 II. Kes «ba3zoBa xomipHa
tepMmidoJiorist » («Basic Color Terms: Their Universality and Evolution», 1969)
[Berlin, Kay [145]. Ilpu anami3zi poOIT JiHTBICTIB OyJI0 BHSBICHO, IO II€
CJIOBOCIIOJTYYCHHSI BXKHMBA€EThCs, 30kpemMa, y podotax T B. I'. Kynbminoii (2001)
[KyapnuH] Ta iHIIMX aBTOPIB SIK CHHOHIM MOHSTTS «KOJIBOPOTIO3HAYCHHSD).

Tak, 3okpema, JI. H. Bopucosa [Bopucora], B. I'. Kynemina [Kynabnunal,
MPUIYCKAaIOTh, IO JIaHE TOHATTS € KaJIbKOBAaHWUM JIIHTBICTHYHUM TEPMIHOM B
pociiicekiii moBi. JI. H. bopucoBa, posrnsgaroun 3a3HadyeHl TEPMiHU, CTaBUTH

MUTaHHS MPO ICHYBaHHS «TEPMIHOCHCTEMH KOJIbOPY», B Ky BXOJATH «TEPMIHU
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KoJbopy» [bopucosa, c. 36]. Bka3zytoun Ha KOJIOPUCTHKY K Ha HAyKy, LII0 BUBYAE
1 TMOSICHIOE SIBHINA KOJIbOPY, BUECHUN BHKOPHUCTOBYE TEPMIHH «KOJIP», «TOHY,
«KOHTPACT», «HACHUYEHICTB», «3MIIIYBAHHS KOJBOPIB», «KOJIOPHUT» TOLIO. Y
KOJIOPUCTHULIl HE ICHYE KOHKPETHOTO «TE€pMiHA KOJIbOPY», a TOHATTS «HAa3Ba
KOJIbOPY» € JIMIIIE BU3HAYCHHSIM KOJIIPHOTO BIATIHKY M 3aCTOCOBYETHCSI TAKOXK 1 B
IHIUX Taay3sx HayKd 1 BupoOHunTBa. Takum ynHoM, Ha nymky JI. H. bopuconoi,
BUPA3 «TEPMiH KOJBOPY» € HenpuitHATHUM [ bopurcosa, C. 36].

YerBepTtuil cmnoci0 — Yy>KMBaHHS ONHCOBUX BHpa3iB «HAaWMEHYBaHHSA 3
KOJIPHUM KOMIIOHEHTOM», «Ha3Ba KOJbOPY», «IPUKMETHUK 31 3HAYCHHSIM
koibopy». Sk BBaxae JI. M. BopucoBa [bopucoBa], npu HamucaHHI HayKOBHX
poOIT 11 BUpa3ud JOMYCTUMI SIK CHHOHIMU JIO TEpMiHA «KOJOPOHIM» 3 METOIO
YHUKHEHHSI TaBTOJIOT.

IIle oavH BIAHOCHO HOBHH TEPMIH «KOJOPOHIM» OyB BHUKOPUCTAHUU Yy
nucepraniHii podori C. JI. Kup'sHoBoi «CeMaHTHKO-CTHIIICTUYHHUIN TTOTEHIN AT
(Gpa3eoNoriyHuX OJWHULB 3 KOMIIOHEHTOM-KOJOPOHIMOM Yy KBEOEKCHKOMY 1
METPOIIOJILHOMY BapiaHTax (paniy3pkoi mMoBm» (2005) [KupbsuoBa]. Tepmin
«KOJIOPOHIM» BUKOPUCTOBYETbCS B jaucepTtamiiiHii poboti E. A. Hikonaeoi
«IlepBuHHE (Qpa3oyTBOpEeHHS B O€NbriCbKOMY BapiaHTi (paHIy3bKOI MOBH:
CEMaHTUYHUI acmekT». 3a CcJIOBaMM JAHOTO aBTOPA, TEPMIH «KOJOPOHIM»
nanexuthb . I'. Cokomnosiit [Cokonosal].

BBeneHHs TepMiHIB «KOJOPOHIM» (J1aT. cOlor «kosip» + rpei. onym «im'si»)
1 «oKaszioHaTi3M-XpomaToHIM» (Bix rpem. chroma «komip» + onym «im's») Oyito
3YMOBJIEHO CIIPOOOIO CTBOPEHHS 1 BIPOBAIKCHHSI KOHKPETHUX TEPMIHOJOTTUHUX
onuuuiib. Ha mymky JI.H. BoprcoBoi naTHHCHKHIT TEPMIH «KOJOPOHIM» OLIBII
BJIAJIUNA, HIK TPELBKUN «XpOMATOHIMY», OCKIJIBKM BIH MOXKE OyTH 3aCTOCOBAaHUM
JUIsL TIO3HAY€Hb Ha3B OyAb-SIKUX KOJIPHUX BIATIHKIB (y TOMY 4YHCIl U
aXpOMaTUYHMX); «...IHIIIl OMHCOBI BHPA3H MOXYTh OyTH BUKOPUCTaHI SIK
CHHOHIMIYHI, 00 YHUKHYTHU TaBTOJIOTI» [ Bopucosa, C. 36].

Cepen HUX TakKi TEPMIHH, AK «KOJBOPOIIO3HAUECHHS»,

«KOJIbOPOHAWUMEHYBAHHS», «CJIOBO-KOJHOPOMO3HAYEHHS» ¥ JAESIKI 1HIN, €
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3aMIHHUKaMH-TepMiHaMU. SIK yHi(IKOBaHMI TEpMIH Yy poOOTI MPUNUHATHN TEPMIH
KOJIOPOHIM 3aBASKA MOTO CTHUCIOCTI 1 «IIpO30pOCTi»; TEPMIH BKJIIOYAE B cebe
OKpeMi JIEKCEMH, CIIOBOCIIOTYUYEHHS, 17IOMaTUYHI BUPa3u, TEPMiHH, 32 JOTIOMOTOIO
SKAX BHUPAKAETHCS 3HAYCHHS KOJhOpIB abo BinTiHKIB (Hampukman, red —
yepBonuii, dark-brown — Opynartawmii, blood-red — xomsopy kpoBi, whiteness —
Oimu3Ha, cream- colored — Oymanwmii Tomo) [Apkyimal.

DeHOMEH KOJBOPY € MPEAMETOM BHUBUYEHHS 0arathox (yHIaMEHTATBHUX
HayK (MpUPOAO3HABCTBA, aCTPOHOMIi, (PI3UKH, TCHUXOJOTIi TOIIO), a OCTaHHIMHU
pOKaMHu JOCIIJDKEHHSI KOJOPOHIMIB SIK TIPOIIAPKY JIEKCHKH, IO BiJ0Opakae
COPHUMHATTS IIACHOCTI MEBHOKO Halll€lo, AyXe mnomupeHe B jdiHrBicTuul. Koiip
BBAXKAETHCS MICUXOJIOTTYHO-EMOIIHHO-KYJIBTYPHUM SIBUIIIEM, 32 IOTIOMOTOIO SIKOTO
NepeIaeTbcsl €MOLIMHUIA Ta MEHTAJbHUM CTaH JIOJUHU, il PHUCH XapakTepy,
COIliJIBHI Ta KYJIBTYPHI aCIeKTH KHUTTS Hapoay [Apkymia].

TepMmiH «KOJOPOHIM», SIKHA BHKOPHUCTOBYETHCS SIK OCHOBHUN TEPMIH Y
podoti JI. M. IlonskoBoi [[lonsikoBa], BkiItouae B cebOe OKpeMi JIEKCEMH,
CJIIOBOCIIOJIYYCHHS, TEPMIHHU, 1JIOMaTUYHI BUpa3d, 3a JOMOMOTOI0 SIKUX
NepeIaecTbCcsl 3HAYEHHS KOJIbOPIB a00 BIATIHKIB. ABTOp BHUIUISE KOJOPOHIMHU
PI3HHX PIBHIB Y CTPYKTYpI JIHTBOKOJbOPOBOi CUCTEMH, Y TOMY YUCI1 KOJOPOHIMU
n'aToro piBHA (TiMOHIMH 0a30BUX KOJOPOHIMOB), NI0 CKJIaAy SKHX BXOMSTh
3acTapiiai, HEYaCTOTHI, a TaKOX CIHElialbHI KOJOPOHIMH, SIKI MOXKYTh
BUKOPHCTOBYBATHUCS B CKJIaJ[l TEPMiHIB 1 HOMEHIB y Pi3HHX cepax mpodeciitHoi
JISTTBHOCTI M TIOBCAKIACHHOMY >KHTTI, TOB'SI3aHMX 3 KOJHOPOHA3BOK (JIM3aiiH,
JKUBOITUC, peKJlaMa, MaTepialid, TMPOAYKTH XapyyBaHHS, TBapWHHHIITBO,
OyIIBHUIITBO, BUPOOHHUIITBO KOCMETUYHHUX 3ac0o0iB Ta iH.) [[lomskosa, ¢. 11].

[1i1 TTHTBOKOJIBOPOBOIO CUCTEMOIO PO3YMIIOTh OCOOIMBOCTI, CyKYIHICThI 17
JIHTBOKOJIbOPOBOIO  CUCTEMOIO  PO3YMIIOTH  OCOOJIMBOCTI, CYKYIHICTh BCIX
JIEKCUYHUX OJIMHUIIb, 110 B1IOOpaKalOTh 3HAYEHHS KOJbOPY B MOBI. Ll cucrema
peanizyeTrbcsi y ¢GopMmi KOJOPOHIMOB B OKPEMHUX JIEKCEMaX, CIIOBOCIIOJIYUYCHHSX,
TepMiHaX, )pa3eosorizMax, 3a JIOMOMOTOI0 SIKUX BUPAKAETHCS 3HAUYCHHS KOJIbOPIB

a60 BiATiHKIB. CTPYKTypa JIIHTBOKOJLOPOBUX CUCTEM MOB BU3HAYAETCS HASIBHICTIO
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B HUX KOJIOPOHIMIB JIEK1JIbKOX PiBHIB.

ba3oBi konopoHiMu, a00 KOJOPOHIMH MEPIIOTO PiBHA, MO SIKUX BITHOCHMO
MPUKMETHUKU — Ha3BU KOJBOPIB B aHTJINACHKIN Ta yKpaiHChKIM MOBax CTaHOBISTH
OCHOBY JIIHTBOKOJIbOpOBO1 cuctemu: White — 6inmii, black — wopuuii, grey — cipui,
red — uepBonuii, yellow — sxoBTuii, green — 3enenuii, purple — gioseroswuii, pink —
pOoKeBHM 1 Orange — >KOBTOrapsiuMii, a TakoXX IMEHHHUKHM, JIECIOBa Ta 1HIII
JIepUBAaTH.

Kpim 06a3zoBuX, Yy CTPYKTYpy JIHIBOKOJIBOPOBOi CHUCTEMU BXOISThH
KOJIOPOHIMH JIpyroro, TPEThOro, YETBEPTOro, M'ATOro piBHIB. J[0 KOJOpOHIMIB
JIPYroro piBHS HajieXaThb JABOKOPEHEBl JEKCEMH, YTBOPEHI MO€JHAHHSAM OCHOB
JIBOX KOJBbOPOHA3B 3a MOJE/UII0 Koiip + komip: anri. blue-green, indigo-blue,
yellow-brown tomo [IToaskosa, c. 11].

KonopoHiMu TpeThoro piBHS MPEJCTABICHI INIUPOKO BKWBAaHUMU Ha3BaMU
0a30BUX KOJOPOHIMOB, SIKI YTOYHIOKOTh BIATIHOK (Hampukiaj, scarlet — uepBonwmii,
emeral — cmaparnosuii, beige — 6exeswii, fulvous — Oypwuii, azure — GJIAKHTHUH,
terracotta — TepakoToBHil TOINO), a Takox iHTeHcidikaropamu dark — TemMHHUH,
light — cBiTuii, pale — Omiguii. /Io KOJOPOHIMIB YETBEPTOrO PIBHS HAJICKATh
KOJIbOPOHA3BH, MOOY/I0BaHI 32 MOACIUTIO Kouip + 00'ekT: anri. dove-coloured, fox-
coloured, khaki-coloured romro.

Ha n'stomy piBHI pO3TallIOBYIOTHCSI CIOBOCIIOYYEHHS, SIKI € T1MOHIMaMu
0a30BUX KOJIOpOHIMOB: Sage green, battle grey, Indian ochre, Paris blue i r.a. ¥V
[IJIOMY, KOJOPOHIMHU JaHUX PIBHIB JETaNi3yIOTh 1 YTOYHIOIOTH OCHOBHI Ha3BHU
KOJIbOPIB, OCKUIbKHM € TO3HAYEHHSIMU KOJIIPHUX BIATIHKIB. BapTo Takox 3a3HauuTH
W TpaMaTUYHUUN acHeKT Y>KMBaHHS KOJIOpPOHIMIB y ckianl PO. 3a CBOE€O CyTTIO
HAa3BU KOJBOPIB € MPUKMETHUKAMU 1 B IEPEBaXKH1M OIBIIOCTI 3BOPOTIB caMe TakK 1
B)KHBAIOTHCH.

Opnak, y JAesIKMX BUMNAAKaX JIEKCEMH Ha TIO3HAYCHHS  KOJIbOPY
CyOCTaHTHBYIOTHCSI M TIO3HAYarOTh aOCTpakTHI mpeametu. Y ¢dpasemi to wear the
purple komopoHiM Ma€e BIIacHE ONpeaMeUcHE 3HAaUeHHS “Bllajia MOHApXa”; JIEKCEMU

green Ta pink y ¢paseonorismax in the green ma in the pink TaKox
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CyOCTaHTUBYIOTbCS, HaOyBalOUM CEMAHTUKH «PO3KBIT cuim». «['pouri» o3Hauvae
KOJIOPOHIM green y ckiaji Bupa3y the long green [Kimroesa, c. 11].

3ycTpiyaeThcsi BXKUBaHHS KOJIOpOHIMA 1 B (yHKIIT aiecnoBa. [Ipuknagom
Moxe ciyryBatu BuciiB Whited sepulchre — munemip (Bix to white — OimuTH).
[caytoTh 1 Taki @O, 1€ Ha3Ba KOJIBOPY BHCTYIAE K mpuciaiBHEK: 10 lie whitely. V
JAHOMY BHIIQJIKy JIEKCEMa Ha TO3HAYEHHS KOJhOPY O3HA4Ya€ «HEBUHHO.
Buctymatroun B pojii iMEHHHKA, [I€CIOBa Ta MPUCITIBHUKA, HAa3BU KOJbOPIB
HEeMpsIMO BKa3ylOTh Ha KOJBOPOBY O3HAKYy a00 K TMOB’S3aHI 3 MCHUXOJOTTYHUM
TIYMa4eHHSIM KOJIOpOHiMa (5K y Bumaaky 3 Whitely).

VYXUBaHHS Ha3B KOJBOPIB Yy CKJIaJAl IMOJICEMIYHUX, OMOHIMIYHUX Ta
napoHiMiyHNX PO Na€e miIcTaBU CTBEPKYBATH, 1110 111 JIEKCEMH, SIK KOMIIOHEHTH
(G pa3eosnoriYHNX BUCIIOBIB, CTAHOBJISTH OCHOBY ISl META(hOPUYHOTO MEPEHECEHHS
CEMAaHTUKH 1 € CMHCIOYTBOPIOBAJIbHUMH eleMeHTamMu. Ppa3eosiorizMu €
CHPAaBXHBOI 0300010 MOBH, OJHHM 3 HEBHUYEPIIHUX JDKEpEN CTBOPEHHS
oOpazHocti. @O 1e Hocli )KUTTEBOrO JOCBIAY HaIli, IO SACKPABO B1IOOPaKaroOTh
CIIOCTEPEKEHHSI HaJl HaBKOJMIIHIM cBiToM. Lle ©Oe3mocepeHbO 3yMOBIIOE
0COOJIMBOCTI BXKUBaHHA ¢dpa3zeM y MOBJIeHHI. YaCTOTHICTh BUKOPUCTAHHS CTaUX
BHCJIOBIB MIPSIMO 3QJICKUTH B1J] BIKY JIFOJUHU Ta BiJ 11 )KUTTEBOTO JOCBITY.

JuTtuHa, HampuKiIaa, copuiiMae ¢paseosnoriaMu OykBaibHO. [IpuunHOIO
POMY € PI3HUISA B THII MHCICHHS JOPOCIOTO Ta AWTUHUA. MHUCIEHHS SIK
«TICUXOJIOTTYHUI TPOIeC Mi3HAHHS, IO MOB’S3aHUN 3 BIIKPUTTIM CYO €KTHBHO
HOBOT'O 3HAHHS», Ma€ 3B’ I3KU TAKOX 13 MOBOIO Ta MOBJICHHSM. /{ITH OBOJIOJIBAIOTH
MOBJICHHSIM TIOCTYIIOBO, TOMY W 3aCBOE€HHSA 3HaHb, HAKONMUYEHUX Yy TIpOIECi
PO3BUTKY Hallii, BUMarae BiJl HUX BEJMKUX 3ycuiib MUcIIeHHs. DO yXUBarOThC, SIK
paBuiIo, Y PO3MOBHIN MOBI Ta MalOTh CUTyaTUBHUI XapakTep. MoBHa cuTyalilisi, B
AKiH Oynu BXKHUTI 1J10MH, 3amaM STOBYETbCS SICKpaBO M HaJoBro, 00 B
3araM’sITOBYBaHHI Oepe y4acTh €MOIIiiHa [1aM’sITh, sIka TIEBHOIO MIpOI0 MOXKe OyTH
CHJIBLHIIIIOKO 3a 1HII BUIH.

[Tpu cnpuifHATTI Ha CITyX TOTO YH 1HIIOTO (Ppazeosiorizmy y ciryxada oapasy

BUHUKAIOTh TIO3UTHBHI a00 HEraTHUBHI OIIHKH IOYYyTOTO, IO O€3MmocepesHbo
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BIUIMBA€ Ha MOTO MOYYTTA. Y 3amamM sSTOByBaHHI Oepe ydacTb i oOpa3Ha mam siTh,
60 @O cTBOPIOIOTH B YABI HE MPOCTI 00pa3u, SKI BUHUKAIOTH MPHU CIpPUHMaHHI
CIiB, a BaBl Ta SCKpaBl, IO 3yMOBJIEHO MpUPOAOI (pa3eonorizmiB. Takum
YUHOM, SIK TOKa3aB aHalli3 TEOPETUYHOro Marepiany 3 MpoOJeM BHBYCHHS
KOJIOPOHIMIB, JIIHTBICTHKA KOJIbOPY SIK CaMOCTifHa HayKoBa AHUCLUIUIIHA Mae

BJIACHY MIITHY TEOPETUYHY Ta METO0JIOT1YHY 0azy.
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PO3JILT 2
CTPYKTYPHO CEMAHTHWYHI TA ®YHKIIIOHAJIBHI
OCOBJIMBOCTI ®PA3EOJIOI'I3MIB 3 KOJIOPATUBHUM
KOMIIOHEHTOM B CYYACHIMW AHI'JITMCBKINA MOBI

2.1 CrpykTypHi 0cOOMMBOCTI  (Ppa3eosori3MiB 3  KOJOPATHUBHHUM

KOMITIOHCHTOM Ta IKCPCiIa X ITOXOJ?KCHH A

JlexcuyHa rpyna «HaWMEHYBaHHS KOJIbOPY» YacTO SIBISETHCS 00'€KTOM
JOCIIKEHHST JIHTBICTIB. JlOCHIAHMKH JEKiIbKa JECATKIB MOB CBITY, MOBO3HABIII
Ta €TUMOJIOTH BUSBWIH DS/ YHIBEPCATHHUX PHUC B PO3BUTKY CHCTEMH MTO3HAYCHHS
KOJIbOpy. BcTaHOBJIEHO, IO MPAaKTUYHO BCl ICHYIOYl HUHI MOBM Ha MOYAaTKOBHX
eTarax CBOTO PO3BHUTKY BKJIIOYAIW BCHOTO JIBa CloBa: 4YopHUi 1 Oinmit. L1 nBa
KOJIbOPH B1JI00pakajii BCIO PI3HOMAaHITHICTh KOJIbOPIB CHIEKTPY.

OnHuM 13 HUX MO3HAYAJIUCh BCl TEMHI KOJBOPH, IHIIUM - BCl cBiTii. Ha
HACTYMHIN CcTajli pO3BUTKY 3'BIISI€TbCS Ha3Ba ISl YEPBOHOTO KOJBOPY Ta HMOTO
BIJITIHKIB. 3 TEpEeXoJ0M BiJ CTaaii g0 CTajii Ha 3MIHYy CJIB, IO TMO3HAYaIU
HIMPOKUIM KOJIPHUMA CHEKTp, MPHUXOAWIM HOBI TEPMIHM, SIKI MO3HAYAJIA OUIbLI
TOHKI BiATiHKH. Ha ocTanHii, cbOMIii, cTa/ii B OCHOBHY IpyIly BXoawio Bxe 11
TEPMIiHIB.

Y  CTpyKTypHOMY  BIJHONIEHHI  (pa3eosorisMd 3  KOJOPATUBHUM
KOMITOHEHTOM TPAKTUYHO HE BIIPI3HAIOTHCA Bia 1HImMX PO (KpiM, 3BUYAIHO,
HAsIBHOCTI KOMIIOHEHTA, 110 TO3Hayae KoJjiip). BoHM gocuth pi3HOMAaHITHI 3a
CBOEI0 CTPYKTYpOIO, OJIHAK IMOMITHI Jeski ocoOsmBocTi. HailOinbiry KigbKICTh
cepen A0CHipKyBaHUX (Ppa3eosiori3MiB CKJIaIal0Th OJHOBEpIMHHI 3B0opoTH: black
diamonds («4opHe 30510TO», KaMm'siHe BYTULIA), green winter (m'sika, Teruia 3uma),
blue-cyed boy (ymobmenenp, mycryHuuk), red lamp (myOmiunuit mim), a red

herring (mpuBin s BigBepTaHHs yBaru), green years (autsaui pokwm), black
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conscience (ueurcra copictsb), White night (6e3gonna Hiu) i T. 1.

[Tpraomy KoJip, SIK 3HaYyNUH KOMIIOHCHT, BUCTYIIA€ JIMIIC Y HeOArarbox
®O: y xommapaTtuBHUX 3BopoTax: as White as death - Oiiwmii, sik MOJIOTHO, &S green
as goossebery -3enenuii, six pyra, as black as thunder cloud -temuwuii, sx xmapa, as
red as turkey-coch - yepBonuii, sik iHAMK y (hpaseonorizMax, Je KOMITAPATUBHUN
KOMIIOHEHT TocTa€e B poji imeHHuka (the long green - amep.-ci1.. posiapu, rpoiii),
in the green, in the pink (y po3ksiTi cu).

Ha nHamry ayMKy 11€ MOSICHIOETBCSI TUM, 1110 naHuil Tun @O 3a CTPyKTyporo
NOMiOHMI 70 IMEHHHMKOBHIX CIIOBOCIIOJNyY€Hb, B SKUX IMEHHUK BHUCTYIA€ SK
TOJIOBHUI €JIEMEHT, a MPUKMETHHUK a0o0 I1HINA YaCTHHA MOBHM - 3aJICKHUU. A
OCKUJIbKU Y OUTBIIOCT] BUIAJKIB KOJOPATUBHUM KOMITIOHEHT Ma€ MPUKMETHHUKOBY
OpUPOAY, TO IIJIKOM OYEBHUIHO, IO B CKIaAl (pa3eosiori3amy BIH SIBISETHCS
HE3HAYYITUM KOITIOHEHTOM.

3HayHa KUIbKICTh PO BXOAUTH 0 THUIY JIE€CTIBHUX (Ppa3eosori3aMmiB 3i
CTpyKTyporo (pa3a 3 jaieciioBoM B NacuMBHOMY ctaHi: t0 keep the bones green
(Matu mo6pe 310poB's), to be in ones black books (6yTu 3HeBaXkeHHMM KHMOCH, HE
MaTH 4YH€EiCh MPUXMWIbHOCTI); t0 do (one) brain (moBomuTH 10 KiHI, TypUTH), tO
show the white feather (3msxarmcs), to look at the black side (mecumicTmuno
JTMBUTHCH Ha 1I0Ch), 10 be not so bleack as one is painted (Oytu He TakoiO BiKe
noraHor JroauHOol, to0 mark with the white stone (BBaxkaTu sKWiiCh JCHB
HaWIIACIHUBIIINM).

MeH1ry KUTBKICTh (Ppa3eosiori3aMiB HAMIUYIOTh Taki CTPYKTYpHI Tumu sik ®O
31 CTPYKTYpOK CcypsimiHOro 1 miapsyzHOTo ciioBocnonydenns: black and blue
(mobutuii, y cunipix), between the devil and the blue sea ( mix aBOX BOTHIB),
green with envy (rotoBwuii JjonHyTH Bij 3a3apomtis), a bit of blue sly (mepcnekrupa
Ha MOKparleHHs, nmpoMinb Hajii); @O i3 cTrpykTyporo nmpocroro They grey mare is
better hourse peuennsi: Black will bake no ofer hue ( wopny nymy He Bigmuer),
When blue will newer stain ( mopsigHa JiroarMHa HikoM He miaBeae); A takox PO 3
YaCcTKOBO MpEAUKAaTUBHOIO cTpykTyporo: One hiss the black dog on one's back

(BiH, BOHA HYJUTHCS).
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KareropianbHe 3HaueHHS [IECTIBHOCTI MOXKe OYyTH YCKJIQJHEHE Ha
CUHTAaKCUYHIA OCHOBI SIKICHO-OI[IHOYHHM €JIEMEHTOM, III0 B CBOIO YEPr'y CTBOPIOE
YyMOBU JUIsI TIOSBM  KaTeropiaJibHOi — mosriceMii, ToOTO  CHiBBIJHECEHOCTI
dpazeonorizmMy 3a KaTeropiaJibHOI0 03HAKOIO 3 JICKIIbKOMa YaCTUHAMU MOBH. Tak,
JIesIK1 aHTJIIChKI (pa3eosIoTi3MU A1€CTIBHOTO TUIY CIYKaTh AJISl XapaKTEPUCTUKU
a00 OIIIHKH SKOCTEH mpenmeTa. 3 MIJCHUICHHSM OLIIHOYHOIO 3HAYEHHS JI€CTIBHI
SIKOCTI TAaKOTO BUAY (pa3eoIori3MiB IMOMITHO MOCIA0IIOIOTHCS.

Anrmiiiceki @O 3 KOJIOPAaTUBHUM KOMIIOHEHTOM JOCHUTh PI3HOMAHITHI 3a
CBOIM 3HaueHHAM. BOoHM 3ycTpidyaroThbCs MPAKTUYHO y BCIX CEMAHTUYHUX TpyIax.
Posrnsmaroun  xapaktep MpOSBICHHA y  (pa3eosioriaMax —KaTeropiajbHOTO
3HAUEHHA, CHocCTepiraloTbest Jesiki  ocobmuBoctTi. Cepen  (dpaseosoriamis,
KaTeropiaJlbHe 3HAYCHHS SKUX BHU3HAYAETHCA TPaMATHYHO JOMIHYIOUUM
KOMIIOHEHTOM, HalOUIbITY KITBKICTh CKJIAJIal0Th IMEHH1 (Dpa3eoiori3Mu.

KonopaTtuBHuii KOMIIOHEHT B TakoMy THII (Ppa3eoioTi3MIB YK€ PiJIKO
BHUCTYIIA€ SK TpaMaTUYHO JAOMiHyIouni. Lle TpamiseTscs y TOMy BHUIAIKY, KOJA
CIIEMEHT HaWMCHyBaHHsS KOJbOpYy BHUcTynae iMeHHukoM (the blue of the plum
«CBIXICTB, Kpaca, yapu MoJioocTi», Linholn green «sickpaBo 3eneHa TKaHHUHA» (M.
JIIHKOJIBH KOJIUCH CJIaBUIIOCH BUPOOHUIITBOM I1i€i TKaHUHU). CMHUCIIOBA CTPYKTYypa
neskux iMeHHUX PO Moke 3a3HaBaTH BIUIMBY JBOX NPOTHICKHHX (AKTOPIB -
OI[IHOYHOT'O 3HAYEHHS 1 KaTeropiaabHOTO 3HAYEHHS MPEAMETHOCTI. 3 M1ICUIICHHSIM
OIIIHOYHOT'O 3HAYCHHS BIAMOBIIHO TOCIAOIIOETHCSA 3HAYCHHS MPEIMET HOCTI, 1
HABIIAKH.

[lokasHukoM TOro, B AKIA MIpl OLIHOYHE 3HAYEHHS BIUIMBAE Ha
KaTeropiajJibHe 3HAYEHHS MPEIAMETHOCTI, CIY)XHTh CHUHTAKCUYHE BXKUBAHHS
iMeHHux @®O B pom uieHiB pedeHHs. HalimoBHille KareropiajibHe 3HAYEHHS
MPEAMETHOCTI IposABIAETbCs ¥ TUX PO, sIKI MOXKYTh BXKUBATHUCS B POJII MiAMETA 1
HaBMAK{, HaWOLIbIIa CTYHiHb  OCJNAOJEHHS  KaTeropialbHOrO  3HAYEHHS
npeaMeTHOCTI croctepiraetbess y DO, ski 3akpinuianch y (yHKIIT IMEHHOTO
npucyaka. Mk IMMU KpalHIMH BUTIAJKaMU YUMAaJIO TIEPEXiTHUX SBUIII.

Kepytounck rpamMatnyHuM (TOYHIIIE, CHHTAKCUYHUM) KPHUTEPIEM, JIaHi
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dbpazeosioriaMM 3a HAABHOCTI B HUX KaTeropiaJibHOTO 3HAYEHHSI MPEAMETHOCTI
MO>KHA YMOBHO TIOJIIJTUTH HA JIB1 TPYTIH.

Jlo mepmioi rpynu HajgexaTb IMEHHI (pa3eosori3Mu, 37aTHI BKHBATHUCS B
sakocti migMera. BimmoigHi PO BOJOAIIOTE HOMIHATUBHUM 3HAYEHHSAM 1
BHACJIIOK ILIOTO BHCTYMAlOTh 3 OCHAa0JeHHSIM ab0 BHUPAXKEHUM OIIHOYHUM
3HaueHHsIM. KaTeropianbHe 3HAYCHHS MPEAMETHOCTI BUPaXEHO TYT HaldacTime i
HaimoBHime. Croau, epir 3a Bce, BXOIATh (Pa3eosIori3Mu HE TEPMIHOJIOTIYHOTO
3HAQYCHHS, a TaKOX JesdKl (pa3eosorisMd TEPMIHOJIOTIYHOTO IMOXO/KCHHS, SKI
PO3BUHYJIU B COO1 IEPEHOCHE 3HAUCHHSI.

Jlo ymcia Taku BUpPA3iB BITHOCATHCS, Hanpukian: black gang «xogerapw;
rpyna poOiTHHKIB, 1[0 PO3BAHTAXYIOTh BYTi/LIs», PINK tea «3anuii 4aii», black
day «Baxkwii, moranuii neHm», blue blood «romyba xpoB, apucrokparnyne
noxo pkeHHs», White light «mepen. BescTopoHHe cymkeHHs, BHCHOBOK», Jreen
winter «reruta 3umay, black bottle «amep. orpyran, red lamp «myoniunuii gim», the
man in blue «momineiicekuit», the gentleman in black «xkapr. eBp. aussou,
ninpko», the knight of the green cloth «kaptsap», black - coat brigade «po3m.
KOHTOPIIMKH, KaHIEIAPChbKi poOiTHUKW», the Dblack beast «mpeamer, o6'ext
HEHABUCTI».

Hasenemo mpuxmamgu BxuBanas ®O B pom migmera: His white light,
connected with the crime, embarrassed the jury (Horo Ge3cTopoHHE CymKeHHS,
NOB'sI3aHE 13 3JIOYMHOM, CHaHTenuuyuio mnpucskaux). As the new large
consignement of coal was bronght, the black gang had to work all the day
(OckinbKu TpHWBE3NIM HOBY BEJIMKY MApTiI0 BYTULISA, POOITHUKAM JTOBEIOCS
IPALOBaTH BECh JICHB).

Hpyra rpyna o0'ennye (paszeosioriamMu, 37aTHI BXKUBATHCS B POJII PI3HUX
YJICHIB peUeHHS (IMEHHOTO MPUCYJIKA, T0JaTKa, HEY3ro)KEHOTO O3HAYEHHS ), KPIM
nigmera. KareropianbHe 3HAYEeHHS aHAIOTTYHHX (Ppa3eosiori3amMiB  yCKIIaTHEHE
HAsBHICTIO OLIIHOYHOTO €JIEMEHTa, 3 4YacTUHOI aTpuOyTuBHOCTI. [lpu 1mpomy B
no3uilii Jo/atka B Mipy OCHaOJeHHS OIIIHOYHOTO 3HAYCHHS IiJICHIIOETHCS

3HAUEHHSA TMPEAMETHOCTI. B mo3miii X TpHUCyIKa CIOCTEpIraeTbcsi 3BOPOTHA
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3aJIEKHICTh - 332 PAXYHOK MIJACHJICHHS OLIHOYHOTO 3HAYEHHS PI3KO OCIA0IIOETHCS
KaTeropiajibHe 3HaYeHHS npeaMeTHocTi. Hanmpuknan:

He's just graduated from the university, he is a green hand (Biu 1moiino
3aKiHYMB YHIBEPCHUTET, BiH HEIOCBIAUCHUH).

Mr. Smith didn't want to accept to such a serious work a green hand
(MicTep He XOTIiB IpUAMATH Ha TaKy cepilo3Hy poOOTY HEJOCBITUEHY JFOIUHY).

OTxe, fAKIIO SKUWCH IMEHHHUN (pa3eosori3M 3aKpilIIOeThCS B POl
MIPUCY/IKA, TO CHHTAaKCUYHE OOMEXEHHS B1J0Opaka€ThCsl Ha CMHUCIIOBIN CTPYKTYpI
dpazeonorizmy. [logiona PO mnocnabiroe 4M BTpadyae KaTeropiajibHl O3HAKU
IMEHHUKa 1 Ha0yBae aTpUOYTUBHUX SIKOCTEH.

Jlocuth dncenbHy TPYyMy CKJIAaNaloTh AieciiBHI (paseonorizmu. [lepeBaxna
OUIBIIICTh J1€CTIBHUX (hPa3eosori3MiB BOJIOJIE€ KaTEropiaibLHUMU 3HAYEHHSIMU
JIIE€CIIBHOCTI, SIKE HE 3a3HA€E BIUIMBY SIKICHO-OI[IHOYHOT'O 3HAYEHHS 1, BIJIMOBIIHO, B
peUeHHI BUCTYMNAIOTh B sIKOCTI mpucyaka: to buy in the red «3asnaBatu 30uTKiB,
nedimutyy, to turn red in face «mouepBonitny, to call the kattle «ctaBuTn Komych
y MPOBHHY Te, B 4OMY i caM BuHeH», t0 give the blues «waBoautn Hynpry Ha
KOTOCh», t0 g0 wite «30IITHYTH.

Jlo ¢pa3eosoriaMiB 3 SCKpaBO BUPAKEHUM OI[IHOYHMM 3HAYCHHSIM MOXHA
BigHecTH Taki:to look blue «maTtu npuraivenuii Burisia, 6yrtu 6e3namiitaumy, to be
in one's black books «Oyru 3HeBakeHuMm kumochk», to look black «wmaru
HE3a/I0BOJICHH, 37THiA, TOXMYpPHA BUIIIAI», t0 be not so black as one is gills «matu
3JI0POBUI BHUTJISAI» Ta iH.

3HavyeHHs HOMHO HaBeneHux PO wyacTiie NepeaacThCs HE IIECTIBHUM
€JIEMEHTOM, a IHIIOK YaCTHHOI MOBH, 3a3BHYail MPUKMETHUKOM, TaK IO POJb
JECTIBHOTO KOMIIOHEHTa B (POPMYBaHHI KaTEropiajJbHOTO 3HAYEHHS BiANOBIIHUX
dbpazeosioriaMiB He3HAYHA, HABIThH OCJIa0JIeHa.

An'extuBHi ¢pazeonorizMu MpuiiMaOTh Ha ce0e (YHKII TMOCTIHHOT
BIJIHECEHOCTI O3HaKu 10 ocobu uum mnpenmery. [leski ag'ektuBHi @O MOXYTh
MOEIHYBATH KaTeropiaabHl O3HAKW MPUKMETHHUKA 1 JI€CIOBA, TOOTO YTPUMYBATH B

coOl SIKICHI 1 JI€CTIBHI BINTIHKK 3HA4eHb. Take (PYHKI[IOHAIBHO CEMaHTUYHE
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30JMOKeHHST aa'€KTUBHUX (Pa3eosioTi3MIB 3 JIIECTIBHUM MPOXOJATh Ha OCHOBI
IMEHHOTO Tmpucyaka (TOOTO Ha OCHOBI CHHTarMaTHYHUX BIAHOIIEHB) 1
MOSICHIOETBCS THM, 1110 MK MOP(HOIOTTYHIUMH 1 CHHTAKCUYHUM SKOCTSIMU IMEHHHX
dpazeonoriamMiB  B3arajgi 1 YacTKOBO B A €KTUBHHX CIIOCTEPITAETHCS SIBHA
HEBIJIMOBITHICTD 1 MPOTHPIYYS.

B mopdonoriyuHomMy BigHOIIEHHI IMEHHI (B TOMY 4ucil 1 aa'ektuBHi) DO
pi3KO TPOTUCTOATH AiecHiBHUM PO 3a XapakTepoM BHUPAKEHHS OIOPHOTO
KOMIIOHEHTY, a 3 CHMHTAaKCMYHOI TOYKM 30py 1 Ti, 1 1HINI MOXYTh BHUCTyHaTH B
SKOCTI IE€CTIBHUX (Ppa3eosIori3MiB, HaBiTh SKIIO BiH BKUBAETHCS JIUIIE B QYHKIIIT
npucyaka. TyT MOYXHa TOBOPUTH JIMILE TIPO 30JMKEHHS, a HE CITIBIAIiHHS.

Came B manomy Buai @O ejneMeHT HalMEHYBaHHS KOJIbOPY HaWaKTUBHIIIE
BUCTYIIA€ y BUIJISIII TpaMaTU4HO AoMiHyrouoro kommoHeHrta: black and blue
«IMOOMTHH, y CHHIIAX», green wWith envy «rorosuii TOmMHYTH Bij 3a3aporiiBy, black
as ink «moxmypuii, 0e3panicuuii», as white as death «Oinwuii sik mosOTHOY 1 T. 1.

[lono mpucniBaukoBux PO, To cepen (pazeosiori3MiB 3 €JIEMEHTOM, IO
Mo3Havyae Kouip, ix ayxe mano. Taki @O y peueHHI BUCTYIIAIOTh B POJIi 00CTaBUHU
(like blue murder «myxxe mBuzako, momyxy», in black and white «muinkom sicHo,
3po3yMisio»). ToMy MU HE BBa)Ka€EMO HEOOX1JHUM JI€TaIbHO 3YIUHATUCS HA HUX.

MiK KaTeropiaJibHUM 3Hauy€HHAM (pa3eoyiori3MiB i X CHHTaKCHYHOIO
(GyHKLIEIO 1CHYE SBHO BHPaXEHl CIIBBIIHOIICHHS; TaK, HANpUKIA, IS
JiecTiBHUX (pa3eosioTi3MiB, IO BOJIOJIIOTH KaTEropialbHUM 3HAYCHHSIM ii,
TUTIOBOIO CHHTAKCUYHOIO (DYHKIIIEIO € JieciiBHA (DYHKINSA - (PYHKIlSA 1€CTIBHOTO
NpUCYJKA; AJI1 IMEHHUX (Ppa3eoJIori3MiB, HE YCKIIAIHEHUX OI[IHOYHUM 3HAYEHHSM,
3BUYHOI0 CHHTAKCHUYHOIO (DYHKIIIEIO SIBISIETHCS (PYHKINS TiaMeTa ado Joaarka i T.
.

KareropianbHe  3HaueHHS  IMEHHUX, QI'€KTUBHUX 1  JIECTIBHHUX
(bpa3eonori3MiB 1HKOJIA YCKIATHIOETHCS OIIHOYHUM €JIEMEHTOM, BHACIIIIOK IThOTO
B ux @O moCTyMnoBO 3racae BIJMOBIIHO KaTeropiajbHe 3HAYCHHS MPEAMETHOCTI,
SAKOCTI Ta [Ili, 3aKpIIUTIOETBCS HOBE KaTeropiajibHe 3HAYCHHS, 3yMOBIICHE

OIIIHOYHUM (haKTOPOM.
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Bci mi 3MiHM mpoxoasTh By MOBaX CHHTAaKCUYHOTO (YyHKI[IOHYBaHHS
dpazeonorizmy, npu BxuBaHHI @O B HOBIM, HE3BUUYHIA JJIA HEl CHHTAKCHUYHIN
GbyHKINT (HanpuKiIaj, Mpy BXKKMBaHHI IMEHHHUX ()pa3eosIoTi3MiB B SIKOCTI IIPUCY/IKA,
a MECITIBHUX - B pOJIi OOCTAaBUHU 1 T. T1.).

Kpim kateropianpHOro 3Ha4YeHHS y (pa3eosiorismMax 3 KOJOPAaTUBHUM
KOMIIOHEHTOM (OJHaK HE y BCIX) MOXXHa BHUSBUTH YITKO BHUpPaKEHE OIlIHOYHE
3HayeHHs. TakuM 3Ha4YeHHSIM BOJOIOTH Bcl aa'ektuBHi PO, y maniil rpymi
(bpa3eosorizMiB 3HAXOJIUTh BUPAKEHHS BJIACHE OI[IHOYHE 3HAYEHHS, TOOTO TaKe,
sIKe TIOCTIHHO CYMPOBOKYE cTanuii 3BopoT: a White as lily «oinuii sk cuiry, black
as ink «moxmypwii, 0e3pamicamiiy, black (blue, red) in face «barposuii Bij rHIBY»,
green with envy «rotoBuil JOMHYTH BiJ 3a3ipoliiB», as gaunt as grey hound
«IyXkKe XyJIni, BACHAKECHUW.

[logo imennmx Ta giecaiBHUX OO, TO BOHHM BOJOMIIOTH OIIIHOYHHM
B)KMBAHHSIM, OCKUIBKM OIIIHOYHE 3HAYEHHS 3'SBISETHCA JIMIIE TOMl, KOJHU
BIJINOBIJIHI ()pa3eosori3Mu (PyHKIIOHYIOTh B PEUYEHHI B POJII MPUCYIKA, IMEHHOTO
YH J11€CTIBHOTO.

ImenH1 ¢pazeosnoriaMu 3 OIIIHOYHUM 3HAYEHHSAM pPO3BHUBAIOTH B COOI1
3/IaTHICTh BUCTYNATH B SIKOCTI OJHOPITHOTO MPUCYAKA MO BIJHOIICHHIO 10 1HIIHMX
MPUCYJKIB, BHUPAXKEHUX NPUIAMEHHUKOM, SKHW CIYyKUTh TYT JIEKCUYHUM 1
rpaMaTUYHUM TOKA3HUKOM OILIHKU. [le CBIIUWUTH MPO BUCOKY KOHIIEHTpALIIO B
CEMaHTHYHIHN cTpyKTypi PO, 110 MAAaI0ThCS aHalli3y, ' €KTUBHUX BU3HAYAIbHUX
o3Hak. Takuii, Hampukian, ¢paszeosoriaMm a green hand «ioguaa 6e3 10CBiay,
MaJIOJI0CBITYCHAY, KU BTpATUB 3HaueHHs mpeaMerHocti. He could hardly cope
with his work, he was so limited, awkward, a green hand. Came 4yepe3 BiCyTHICTb
y TaKUX WICHIB PEUYCHHS SIK I0AATOK 1 MPUCYJIOK O3HAK aTpUOYTUBHOCTI, OI[IHOYHE
3Ha4YeHHs1 IMEHHOTO PO MOXKe BUPAKATUCS TIILKH Y POJII IMEHHOTO MPUCYIKA.

HiecmiBHl (dpa3zeosyoriaMu, MO MaloTh 3JaTHICTh BUPAKATH OI[IHOYHE
3HAUEHHS, SKICHY O3HAaKy 3 KaTeropiaJibHUM 3HAY€HHSIM [1i, TOOTO CyMilaloTh
MpOTUJIekKHI 03HaKH. [lepeBara B KOXKHOMY KOHKPETHOMY BHMaAKy OyBae a0o Ha

Oo1ri sKiCHOT 03HaKH, a00 Ha OOl JMHAMIYHOI, ajie¢ HIKOJIM IepeBara oJiHi€l 03HaKH
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HE MPU3BOJUTH JO MOBHOTO 3HUKHEHHS IPYroi, MPOTHIIekKHOI o3Haku: t0 be in
one's black books «0yru 3HeBakeHMM KuMOch», t0 book at the Dblack side
«IIeCHMICTUYHO JUBUTUCH Ha II0och», t0 be as black as one paints him «oyru
TaKWUM, SIK BBAXKAIOTHY 1 T. 11

Takum ymHOM, B naHuX (pas3eoori3Max B3a€EMOIIOTH 1Bl MPOTUIIEKHO
HalpaBJICHI TEHJICHINI: 3 MJCWICHHSAM OIIIHOYHOTO 3HAYCHHS BIJMOBIIHO
0cnabII0I0ThCA IECIIBHI SIKOCTI 1, B TIEPIIY Yepry, Majiae€ BUAO-4acOBa aKTUBHICTb,
1 HaBOAaKu: 3 OcCHa0JEeHHAM OIL[HOYHOIO 3HAYEHHS BIAIIOBIIHO MIACHIIFOETHCS
aKTHBHICTh BHU0-4acoBUX (popM. Lls1 3aKOHOMIPHICTH HE 3HA€ BUHSTKIB.

[Ipo HasBHICTH OLIIHOYHOTO 3HAYEHHS CBIIYUTh TakUi (aKT, MO HI 10
OJIHOTO 3 TIEpEepaxOBaHMX BHUIIE 3BOPOTIB HEMOXKJIUBO MOCTABUTH TIpamMaTH4HI
3anuTaHHs: 1o pooutsk npeamer? o 3 Hum Tpamsierscsa? Hi ogun 3 gieciaiBHUX
¢dbpazeosioriaMiB  HE MOKHAa TEPEBECTH B IUIAH AaKTUBHOTO, aKTYaJlbHOTO
TenepimHboro. OCKIIBKA OI[IHOYHE 3HAYEHHS HECYMICHE 3 KOPOTKO TPHUBAIICTIO
IIPOSIBJIICHOI O3HAKHU.

[Ipo HasBHICTH >K€ JMIECIIBHUX SIKOCTEH CBIIYUTH Ta OOCTaBWHA, IO
BIJIMOBI/IHI (hpa3eoJIori3MU 37aTHI MepeaBaTy 3 MEBHUMHU OOMEXEHHSIMU (popmu
yacy, Buay, ocoou. Tak, ¢paseosnorizm to be not so black as one is painted «oytu
HE TaKOI0 BXKE TMOTaHOI0 JIIOJMHOI0, HE TAKWM CTpPAIIHUM SIK 3a€ThCS MAae
SCKpPaBO BUPAKCHE OI[IHOYHE 3HAYCHHS 1 TMM HE MCHIIE 3JaTHUA B)XMBATHUCS B
dopmi Past Indefinite i Present Indefinite, a Takox 3MiHIOBaTHUCS 32 OCOOAMH.
Hanpuknan: Don't be afraid of him/ He is not so black as he is painted (He Giiics
fioro, BiH He Taka Bxe morana moguna). Though they looked rather strange they
were not so black as hey were painted (xo4a BoHu BHUIIsSHaId AWBHO, BOHHU HE
TaKUMH BXE JUXMMH SK 31aBajocs).Omke, sk 0aunMo 3 HaBeJIeHUX (DaKTiB,
OLIIHOYHE 3HA4YeHHs (pa3eosori3MiB HalMoOBHIIIE peani3dyerbes, ko B DO
GbyHKIIOHYE B poJii pucyaKa (iMEHHOTO YH JIECTIBHOTO).

Sk BXe 3ragyBajiocsi B TEPIIOMY pO3JAUI, KOMIIOHEHTH B CKJIAIl
(bpa3eonorivHOro 3BOPOTY BHU3HAUYAIOTH CIIOBECHI BIIACTUBOCTI, JICHOTATUBHY

CIIPSIMOBAHICTh BHACIIJIOK CBOET AeakTyami3ailii. OHakK, He 3BaXal0uu Ha 1€ BOHU
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TaK YW 1HaKIIe OepyTh y4acTh y (opMyBaHHI (pa3eojOTiuHOr0 3HAUYECHHS, TOOTO
HaJlJIEH] IEBHOIO YaCTUHOIO CEMAaHTUYHOI CAMOCTIHHOCTI.

VY crpykrypi neskux @O KOIOpaTUBHUN KOMIIOHEHT MOXE CUTHAJI3yBaTH
npo crwiictTudHe 3abapBienHs. Ha Hamry nymky, Take 3a0apBIICHHS HaWTOYHIIIE
peani3yeTbCsl B €JEMEHTax, 0 TMO3HA4YaloTh YOpHUU Ta KOBTUH Komip. L1
KOMIIOHCHTH BIMIU€HI CTHUJICTUYHO 3HWIKEHOI TOHAJBHICTIO Yy ckiaml PO,
OCKIJIbKH JaH1 KOJLOPH MalOTh HETaTUBHY KOHOTaIlit0. Hampukian, dhpaseonorizm
yellow back «gemreBuii, OynbBapuuii poman», sSKuii mnepeadadae CTUIICTHYHO
3HHKCHY TOHAJIBHICTh. Xoya enemeHT «yellow» y ckmamgi @O He 30epirae cBoe
KOHOTAaTUBHE 3HAYEHHS («3paJJIUBUM, MIAJIUNA»), OAHAK JIETKO CIOCTEPIraeThCs
HOTr0o BIUIMB HA CTWJIICTUYHE 3a0apBJCHHS 3BOPOTY B IUJIoMy. BilmnoBigHO
CTWJIICTHYHE 3a0apBiIeHHS y (h)pa3eosiori3mi MPOSIBISETHCA HE3AJIEKHO Bl HOTO
MOHSATIMHOTO 3HAYCHHS.

Opnak B mepeBakKHIA OUIBIIOCTI BUIAJKIB cami MO cO0l KOMIOHEHTH He
BIIMBAIOTh HA  CTWIICTUYHY TOHAIBHICTH  (Ppazeosiorizamy. CTUIICTUYHE
3a0apBieHHsl (IMIJHECEHE YW 3aHIDKEHE) BHUHHMKA€ 3a3BUYail B  pe3ysbTaTi
MeTaOpPUYHOTO  MEPEOCMHUCITICHHSI BUIBHMX  CJIIOBOCIOJNYYE€Hb TakKOro K
JaekcudHoro ckinany, Hanpukian: like blue murder (po3m..), the gentleman in black
(Okpt., eBd.), yellow boy (ci) i 1. m B ckimagi aHajgoOriyHUX BUIBHUX
CJIOBOCTIOTYYEHb BCi CIIOBA MAaIOTh CTUJIICTHYHO HEUTpalibHE 3a0apBICHHS.

VY ckmami peskux (ppa3eosiori3amMiB KOJOPATUBHUN KOMIIOHEHT CEMaHTHYHO
CHIBBIJIHOCUTBHCS 3 BIJIMOBITHUM CJIOBOM BIJTBHOTO BXKHUTKY. CTYIIHb CEMaHTUYHOI
CaMOCTIMHOCTI KOMIIOHEHTIB TYyT MOK€ OyTH Ay>K€ PI3SHOMAHITHOIO - B1J JIEJ[BE
BJIOBUMOT JI0 SIBHO BUpa)xeHOi. B aHrmiiChKiil MOBI 3yCTpi4arOThCs, HAIIPUKIA,
Taki ¢pazeonorizmu black diamonds «dopue 3070T0, Kam'sHe Byruuiss», t0 beat
black and blue «modutn no cunmisy, red-letter day «cBsrkoswuii nenn, admiral of
the red «m'sauns 3 yepBonuMm oOamudsim», the black country «gopnra xpainax»
(kaM'SHOBYTUIBHMI Ta MeTanmypriduuid  pailonn Awxrmi Cradopammp Ta
Hopkump), black gang «xouerapu; rpyma pobGiTHHKIB, 10 PO3BAHTAKYE BYTiILI».

Jeski  (¢pazeosiorisMd  MOTJIM  BUHUKHYTH  BHACHIJIOK  MeTa()OpUIHOTO



36

MePEOCMHUCIICHHSI BUTBHOTO CJIOBOCIIONYUEHHS. Y Takux (ppaszeosorizmax, sk black
diamonds ma the black country, xomopatuBHuii KommoHeHT black cemanTHUHO
CIIBBITHOCUTBCS 3 IMEHHUKOM BYTUUISA, SKUM (Qirypye y 3Ha4eHHI 000X
dbpazeonori3mis.

B HaBemenmx Bumie (¢paszeosorizMax €IeMEHT, IO TO3Ha4a€ KOoJip
SIBIIIETHCSI CMUCJIOBUM IICHTPOM (hpa3eosioTi3My, OCKIJIBKH €JIEMEHT, 10 O3HaYae
KOJIp, CHIBBIJIHOCHTBCS 3 CHCTEMOIO 3Ha4yeHb ciioBa black (wopHuit) «kosip
BYyTijUIs», B TOW dYac SK IHII KOMIIOHEHTH HE BUSBISIIOTH CMHCIOBOI
CIIBBITHECEHOCT1 31 cioBaMu diamonds i country y BiTbHOMY BXHUTKY. lLle
CBIIUMUTHh MPO T€, 10 KOMIOHEHT black ceMaHTM4YHO He 3racae, MOBHICTIO HE
JIEaKTUAJII3YETHCS: B HbOMY Bce I1ie 30epiraerbesi qudepeHIiiaaIbHui CeMaHTUYHUN
3QJIMIIOK, MOB'SI3aHUN 3 TIO3HAYECHHSIM KOJIBOPY.

KosopaTuBHHMII KOMIOHEHT K CMHUCJIOBUM LIEHTP BHUCTYIIAE€ NEPEBAKHO B
IMEHHUX (pa3eoiorizMax (xoda 3yCTpi4aeThCsl 1 B IIECTIBHUX Ta aJ €KTUBHHX). B
ckiaal Takux DO KojopaTUBHI KOMIIOHEHTH CHIBBIJHOCSTHCS 3 BUIBHUM
3HAYEHHSAM CJIOBA, a 1HINA YACTHHA KOMIIOHEHTIB BTpaTHJIa CEMAaHTHUYHUM 3B'S30K
31 clloBaMH HOMIHaTMBHOTO 3HauyeHHs: red cock «moxexka», black gang
«kouerapuy», the lonly green «amep. ci. anapwm, rporri», t0 go white «30migayTH 1
T. 1.

HaliyacTine BUIIJIEHHS! CMUCIIOBOTO LEHTPY MM030aBJIEHE PealbHUX IT1/ICTaB.
Hak, HEMOXIMBO BHUIIIUTA CMHCIOBHH IIEHTP B CKiIaal (pa3eosori3aMip, IO
BTpaTWIM BHYTpImHIO (GopMy. Y mux (paszeosorismMax MNpPOXOJUTh TMOBHA €
aKTyamizaiis i rpamMaTHYHOi camocTtiiiHocTi, Hanpukian: Yyellow day fund «com.
rpoli, 0 BUKOPUCTOBYIOThCS IS Miakymy», White liver «manomyiiHicTs,
Oosry3TBOY, t0 call the kettle black «craButn kKomych y nmpoBuHy Te, B yoMy i cam
BUHEH». B Takux BHMajKax yacTKa y4acTi KOMIIOHEHTIB Y TBOPEHHI I1JTICHOTO

3HA4YEeHHS, €MHOT0 00pa3y NpUOJIM3HO OJHAKOBA.
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2.2 CeMaHTH4HI OCOOJMBOCTI (Dpa3eoyIOTIYHUX 3BOPOTIB 3 KOJOPATUBHUM

KOMIIOHCHTOM

baraTcTBO 0apB HAaBKOJHUIIHBOTO CBITY CBOEPITHO BIAOOPAKAETHCS B MOBI.
CuMBOJIIYHE 3HAYEHHS YOPHOTO KOJBOPY, IIO OTOTOKHIOETHCS 3 MOPOKOM,
syctpigaemo y O.0O.Ilorebni: “TlogibHO MO TOTO, SIK MOPO3, HAOIMIKAIOUKCH [0
BOTHIO, TIPOTUCTOITh MOMY 3a JE€IKMM CHUMBOJIYHUM 3HAYCHHSIM, WOPHHUU KOJIIp,
YTBOPIOIOYHUCH BiJl BOTHIO, Ma€ 3HAUCHHs 0e3ajly, HEHaBUCTI1, CMyTKY, CMEPTI, 10
€ MPOTHJIEKHUM JI0 IEPEHOCHUX 3HaueHb cBiTia” [[loTebns,c.314].

XapakTepHOI OCOOJIMBICTIO WOPHOTO KOJHOPY € Te, IO JUIsl BCIX HApO/liB
BIH CHUMBOJII3ye “noraHe”. B 3axigHili Tpaguuii 1e cMmepTh, Tpayp, CkopOoTa,
MeJIaHXOoJisl, TPUHWKEHHs, pyiHyBaHHA. B cxinHiil - Bopora Ilekna [Ameyiosa,
c.23].

B wopHOMy KonbOpl € 3aBepuieHicTb. YopHuil - “BepXiBKa’ TEMHOTH -
arpecuBHa HAIlOJICTJIMBICTh, MPOTECT MPOTH CBOEI J0J1i, a0COIIOTHA BiaMoBa. Sk
MpaBUJIO, YOPHUM KOJIIp BUKIIMKAE CTpax (YOpHA JIIOAWHA, YOPHUN JUSBOJ, YOPHA
ooruns Kani - y 1HOyciB, WOpHI Mpanopu MipaTiB, wopHa Kuilbka). Lleil komip
CUMBOJTI3YE MIThMY 1 TAEMHUIIIO. A B MIThMI - 3anepedeHHs cBiia [['pysa, c.21].

Onnak He 3aBXKAU YMOPHUN - CUMBOJ 3ja. BiloMo, 10 B AESKHUX CXITHUX
KpaiHax 11e¥l kosip o3Havae Tpayp. Lle 1 komip nokasHus. [{oBeneHo, M0 YOPHUH,
K 1 Olmui, 3axuinae BiA Jii MKIAIABOI eHepreTukr. Och WOMY IPEACTaBHHUKHU
JlYXOBEHCTBA PI3HMX KpaiH 1 BipyBaHb HOCATh WOpHY oAk [Bomomapckuii,c.21].
“KonbopoM decTi... Ha3BaB WOPHHUM KOJIp... KUTaWchbkuil immepatop ILluHb
[MIuxyan” [['py3a, c.21].

Sk Gaunmo, cepell TIyMadeHb JaHOTO KOJIbOPY MEPEeBAKAIOTh Ti, 10 MAIOTh
HeraTUBHUHN 3MicT. Tak s’k MU po3riisgaeMo (Ppa3eosiori3Mu aHTIIHCHKOT MOBH, TO
710 yBaru OyayTh OpaTUCs Tpaaulii 3aXiIHOI KYJIbTYpH.

[ToBHOIO TIPOTUIICKHICTIO HOPHOTO KOJBOPY € Oumuid. Y CIOB'SH OLIHiA

IIOXOIUTH BiJ CBIiTIIA Ta BOTHIO. bimn3Ha - cuMBOJI Kpacu, 1100081 [56,¢.309-310].
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Ha 3axomai meit koyip o3Hayae CBATICTh, YHUCTOTY, BIIBEPTICTh, CIOKIM, TpiymM®
oyXa HaJ TUIOTTI0. B To# wac y cximHiil Tpaguiii Oinmid - cuMBOJI Heba, Tpayp
B3arasi, mieii koJtip - 11€ KiHIIEBUN IYHKT SICKPaBOCTI Ta CBITJIA, TAHYBaHHS JOOpUX
CHIL

YepBoHMIL, MOPST 13 CUHIM Ta 3€JIEHUM, 3 TOUKH 30py (PI3UKH, - OCHOBHHIA
KOJip cBiTia. Jlo muX TpbOX JOJAETHCS 1IE KOBTHM. JlaHI WOTUPHU KOJIBOPU HE
cupuiiMatoTbea Kk cyMimn. Komip BorHioo, abo X 4YepBOHMIA, Ji€ HA JIOJAUHY
30yIMBO, XBUIOOYE. Jlesskux BiH mpocTo apatye. OnHaK B OUIBIIOCTI BUIIAJIKIB
JOIU A0OPE CTABJISTHCS 10 YEPBOHOTO KOJIBOPY .

UYepBoHuii 30yKye, a TOMY IMIOHYe Tiignady. ToMy OJIK KOpOJIB,
KapJauHaiB Oyna yepBOHHOIO. B ofexi MyXOBEHCTBa 1€l KOJip CHUMBOJII3yBaB
MOTyTHICTh bora-Otus. 30y/Kyroul SIKOCTI YEPBOHOIO KOJIBOPY IOB'SI3aHI 3 TUM,
IO BIH AacCOIIIOEThCSA 13 TpUCTpacTiO. Byaydn COHSYHHM, TEIUIMM, BOTHSHUM
KOJLOPOM, BiH HE TUIbKM TIpi€, a ¥ oOmamioe. Y3arajbHIOIOUW TIIyMayeHHS
YepBOHOTO KOJbOPY, 3a3HAYMMO, IO BIiH O3HAa4a€ BOTOHb, KPOB, >KHUTTA,
OPUCTPACTb, JTFOOOB, €KCTa3, MyUYEHHUIITBO, YECTb.

Cuniii xomp moB's3aHUN 3 (I3UYHOIO TOTPEOOd B CIOKOi 1 3
MICUXOJIOTIYHOI0 TMOTPEOOI0 B 3aJI0BOJIEHOCTI. TEeMHO-CUHIN BUKJIMKAE TOBHUU
crokiid. Himo Tak He 3acloKOI0€ 1 HE OXOJOJKY€E, SIK ramMa CHUHbO-OJAKMTHHUX
TOHIB. TakuM 4MHOM, B 3aXiJHIA KyJbTYpl CHUHIA O3HA4Ya€ YUCTOTY, MHUP, MPIIO,
ICTUHY, IHTEJIEKT, 0J1aro4ecTsi, MyJpiCTh, HETIOPOUHICTb.

3a CHOpITHEHICTIO 31 CBITJIOM (30JI0TO 1 TOPITH) 3€JIEHUN KOJIIp MOBUHEH
MaTH Ti K 3HAYEHHs, IO 1 CBITJIO; ajie BiH O3HAya€ JMIIE MOJIOAICTb, Kpacy 1
BecenmicTh”. B3arami 3axifHa Tpaguilisi TPaKTye MOro sIK CHMBOJ BECHHU, TPiyMd
KUTTSI, IPUPOIH, MOJIOAICTh, BECENIICTh, MPOLBITAHHS. 3€JICHUM Harajaye HaM Ipo
IOHICTb, IIBITIHHS, HAJIIFO Ta PAJICTh.

[IpoTupivust B MCUXOJOTIYHOMY TIAYMayeHHI MICTUTh y cOO1 )KOBTUH KOJIIp.
3 omgHoro OOKy, - KOJIIp COHISI Ta COHSYHOTO NPOMIHHS, KOJIp BECHSHUX
Kynb0abok, Hamli. 3 JKOBTUM TNOB'SI3aHUN CTaH PO3KYTOCTi, 3MIHM 1 CTaHy

po3BUTKY. BiH BHUpa)kae OCHOBHY IICHUXOJIOTIYHY MOTPeOy - PO3KPUTTS HAJli B
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JTYIIII.

OpHnak, 3 1HIIOTO OOKY, )KOBTHUI OyBa€e HaB'SI3MUBUM 1 3yXBaJl0 HECTIOKIMHUM.
VY eBponeiIiiB >KOBTHI 3aBK]IM BBaXKaBCs KOJIHOPOM 3paju. [cHyBana nymka, o y
TUX, XTO 3a3/IpUTh Ta PEBHYE, B1I0YBA€THCSA POIIUTTS KOBYI, a TOMY JKOBTI€ IIKipa
Ta OUTKM ouei. B3arami y 3aximHii TpaJuilii >KOBTHI O3HAaYa€ PEBHOII, 1HTENEKT,
1HTYIIIIO, CJIaBy, 6araTcTBO, PO3KIIII.

Cipuit - wHelTpanpHuil. BiH TOBHICTIO MO030aBieHU  OyIb-SIKHX
CTUMYJIIOIOYMX YM TICUXOJOTIYHUX TeHAeHiiil. Cipuid - e B3araji He TEepUTOpis,
Ha K1 MOYKHA YKUTH; 11€ TUIBKU MeXKa: MeXa - K HelTpaibHa cmyra [44,c.34].

Sk mokazamo JOCHIJKEHHS, B AHIJINCHKIM MOBI HaWOUIbIIY KIJIBKICTb
craHoBysITh PO 3 konoponimoM black (24,71%). Ha apyromy micii dpazemu 3
koMIioHeHTOM blue (16,86%). Jlani y mopsaky 3MeHIIEHHS WAYTh Takli Ha3BU
kosibopiB sik white (15,01%), red (14,31%), green (9,47%), yellow (6,47%), gray
(2,78%). Cepen @O 3ycTpivaroThCs 1 Taki, J0 CKJIAAy SIKAX BXOAATH JiBa a0o
OlJIbIlIE KOJIOPOHIMHU.

Bxoasun o ckiany dpaszeosnoriamiB, Ha3BH KOJBOPIB Y JIEAKUX BHUIMAJKaX
BTpPaualOTh CBOE IEPBUHHE 3HAUEHHS (O3HaKa KOJbOpYy) 1 HAOyBalOTh 30BCIM
IHIIMX CEMAHTHUYHUX BIATIHKIB. Y mneBHUX (PO MOXKHA BHOKPEMHUTH 3HAUEHHS
KOMIIOHEHTa, B IHIINX JK€ II€ HEMOXKJIHWBO, 00 B3aeMOJisd BCIX KOMIIOHEHTIB
dbpazemu nopokye ii 3HaueHHs1. CeMaHTHKa KOKHOTO 3 KOMIIOHEHTIB MO-PI3HOMY
BUSBISIETHCS B pizHUX THnax ®O. [ BUSBIEHHS MEBHUX 3aKOHOMIPHOCTEH B
MeXaxX OJHOTO TUITY (pa3zeMu CIiJi PO3MOILTUTH iX Tak, MO0 HAsBHO MPOCTYyIaja
JleaKkTyaii3anisi kommnoHeHTa ¢paseosioriamy. OCKUIBKU JeakTyasizallis cjIoBa y
ckiaaai @O Oe3nocepelHbO MOB's3aHA 3 TMEPEOCMUCIEHHSM 3HAYEHHSI CaMOTo
BUpasy, (pa3eosiorizaMH, 10 CKIAay SIKHX BXOJUTh Ha3Ba KOJIbOPY, AOLIIBHO
ckJIacu(piKyBaTH 3a TUIAMHU MEPEOCMUCIICHHS. Mo)KHa BUILIUTH (Ppa3eosiorizmu-
MOPIBHSHHSA,  (paszeoniorizmMu-mMetradopu,  (HpazeosorisMU-METOHIMITATIE MU,
MOCUJIAIOYNUCh Ha CTWIICTUYHUN PO3MOJUT TROIMIB, BBAXAEMO 3a JOIJIbHE
posrisnaty eBemizmu Ta nepudpazu B Mekax METOHIMII.

Ha nymky Oarathox (paszeosioriB HaMOUIBIT PO3MOBCIOHKEHUM THIIOM
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dbpazeosioriuHoro nepeocMuciaeHus € metadpopuune. 3a uzHaueHHssM O.B.Kynina,
el TUINl MEPEOCMUCIEHHS € “IIEPEeHOCOM HAaWMEHYBaHHs 3 OJHOIO AEHOTaTa Ha
IHITUN, SIKUA acOIIOEThCS 3 HHUM Ha OCHOBI pealibHOI a00 YSIBHOI CXOXKOCTI™
[Kynun,c.124]. dpaszeonorismu-meragopr  JOCUTH 00pasHi, i 3a BHCIOBOM
B.M.Mokienka, = meTtadopa €  “hakTopoM  CTBOpPEHHS  OOpa3HOCTI”
[Moxkuenko,c.167]. Lls rpyna @O HaiiuucenbHimIa.

Jlo Hei Hanexath Taki ppazemu sk to look black, the pot calling the cattle
black, to have a fit of blues, once in a blue moon, to show the white feather, white
elephant, red cock, to paint the town red, in the green, to turn yellow, the gray
mare is the better horse, to see through rose-coloured spectacles, in a brown study,
a purple patch, the pink of health ta ixmmi.

3 MeTor 3'iCyBaHHS 3HAYEHHS KOJOpPOHIMA Yy CKJIaJal MeTaQopuUHUX
(dbpazeosiorizmiB, BapTO PO3TIISHYTHU JlaHi Ppa3eMHu sIK BUIbHI CJIOBOCTIOTYYEHHS.

3 xomoponiMom Black B anrmiiicekiit MoBi icHyroTh Taki @O sx devil is not
so black as he is painted, black year, black books, the black dog is on one's back,
there's a black sheep in every flock, black frost, black in the face, black will take no
other hue Ta im.

Jlo ckiany AesKMX BUIBHUX CIOBOCIIONYYeHb Jiekcema black ysiitnuia y
MEPEHOCHOMY 3Ha4yeHHI. Y TIEPEOCMHCIEHOMY 3HaueHH1 (paszeosoriamy I
CEMaHTHKa KOMIIOHEHTa Oyia B3siTa 3a OCHOBY. BHpas3HO MpOCTyIarTh HACTYITHI
3HaueHHs Jekcemu black:

- moranui, ctpamnauii - devil is not so black as he is painted (ue takuii Bin
BXKE MOTaHW, K Horo 300paxkyroTh), t0 depict in black colours (mpencrabnsitu B
noraHomy cBiTii), to paint smth. black (mokasysaru B HalripMx ToHax);

- HelacauBui, Bakkuil - a black year (wopuuii, HemacnuBuii pik), a black
day (BaXXKHii, TOTaHUH JICHB);

- moxMypwuii, moranwuii - black looks (moxmypi, HecxBanbHi norsau), to look
black (Matu He3amoBoNICHMI, TOXMYpUH, 3mid BUTsn), things look black (cripaBu
IOoTaHi).

Icuye rpyna @O, skux o0'eqHye 3HAUEHHS ‘“TIOTPAIUIITH B HEMHJIICTH .
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Bupa3s the black book o3nauae “wopHa kHuTa (70 AKOT 3aHOCATH MPI3BHUIIA OCIO, 110
HiUIATal0Th MMOKapaHHio)”. 3 HHM ToB's3aHi Taki ¢pasemu, sk black books
(memmiticTh), to be in one's black books (6ytu 3ueBaxkenum kumock), black list
(wopHuii crnmcok) Ta black mark (3amecenHs 10 wopHOro cmwucky). HeraTtushe
sHaueHHs uM PO Hagae came KoopoHiM black.

JlaHa Ha3Ba KOJBOPY B JeSKUX (hpazeMax MOKe MO3HA4YaTH “‘HEYCCHICTH,
Hanpukian: black conscience (wopna, Heuncra coBicth), black market (wopnwmii,
CICKYJSITUBHUN pHUHOK). Y 3asHaueHux PO nekcema black wamae Bupasy
HETaTUBHOTO 3a0apBJCHHSA. Y JaHOMY BHIIQJKy BIJIrpae poJib ICUXOJIOTIYHE
TPaKTyBaHHS WOPHOTO KOJLOPY, SKUU 3aBXKJIW Hece Ha coOl BIAOMTOK CMEPTI,
CKOpOOTH, pyHHYBaHH . B neskux crajiux BHCIOBaX YWOPHUH KOJIpP 3BOIAMTHCS 0
3HauYeHHS ‘“‘Menanxojiiauii”. Hanpuknan, the black dog (xanmpa, Hyaera) Ta the
black dog is on one's back (myxuTucs).

VY ¢pazemax black art, black magic (vopna maris) Ta black sheep (mapmmsa
BIBIISI, HETIJHHMK, HEpoOa) Ha3Ba KOJbOPY BHUpPaKa€e IIOCH 3JIOBICHE, TOB'SI3aHE 3
TEMHUMU cuiamMu. Maroun ananoriude 3HadeHas @O a black sheep Bxomuts 10
ckimany nmpucii'iB it is not a small flock that has not a black sheep Ta there is a
black sheep in every flock, mo o3nauarore “B ciM'T He Oe3 Buponka”. IHmI
dpazeonorismu-metapopu 3 KommoHeHTOM black Takok y CBOIX 3HAYEHHSIX
OyayTh MicTUTH “TeMmHe”, “cymHe” Hayayno. Hanpuknan, black beast (mronuna, sky
HeHaBuATh), black ox has trod on his foot (ioro cmitkano Hemacts), to look at the
black side of things (muBuTHCA TEeCHMICTHYHO) Ta iH. 3BYXXCHHS CEMaHTHUKU
criocTepiraetscst 1y ¢pasemi a black swan (wopuuii n1e0iap - piAKicCHe sBHIIE,
ToMY (Ppa3eosiorizM mo3Havae aHOMAJIiIo).

Otxe, (pazeonorismu-mMeragopu, 10 CKIQAYy SKUX BXOJIUTH KOJOPOHIM
black, mepeBa)kHO 3a CBOE€K CEeMaHTUKOW HeraTuBHi. Il Jnekcema €
CMUCJIOYTBOPIOBAILHOIO TSI TAaHUX (pa3eoiori3MiB.

Jlekcema blue BxomuTh 10 ckjaay HacTymHUX (paseoliorizamiB-meTadop: to
be in the blues, to drink till's all blue, a bit of blue sky, true blue, to see through

blue glasses, a blue stocking, blue rose tomro. Ha BinMiHy Bij 3Ha4eHb KOJIOPOHIMA
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black, sixi B OinbmIocTI CBOIM HECYTh HeraTHMBHE 3a0apBlICHHS, CEMaHTHKA
KoMIoHeHTa blue mae Oimpn mmpokuit cnektp. Cepen 3HauUeHb, SKHX HaOyBae
KoJiopoHiM blue y cknani @O, MokHa BUOKPEMUTH HACTYIIHI:

- Hy/bra, Xanzapa, cMyTok - to be in the blues, to get the blues, to have a fit
of blues (mynutucs, xanapuTH, 3acMyTUTHUCS, OyTH B IPUTHIYEHOMY CTaHi), t0 give
smb. the blues (maBoguTu Hyapry Ha kKorocs), the blue devils (cmyrok, Hyabra). -
Oe3Haniiinuii, moranuii - to look blue (MaTm mnpurHiueHuit Burism; OyTH
0e3HaniitHuM), things look blue (cipaBu morasi, cripaBu TipIIarOTh);

- Oia rapstiuka - to drink till all's blue (mormutucs mo 6imoi rapsiuxu), the blue
devils (6ina rapsaka - Apyre 3HAUCHHS);

- TOpSIHWH, BipHMIA, mocTidHui - true blue will never stain (mopsana
JFOJMHA HIKOJIM He TiaBeze), true blue (BipHa, mocTiitHa o uHa).

Kommnonent blue y ¢paszeonorismax BXKHMBAETbCS TaKOX ISl €MOLIIMHOIO
M1JICUJICHHS BUCIIOBY, Hanpukiaa: blue fear ma blue funk, mo o3Hadae “riepeisk’,
“maHiuHANA cTpax’. Bxomsuu 5o ckiany aeskux (pa3oliorizmis, jekcema blue y
criolydeHHi 3 kommnoHeHToM Mmurder B pizHux PO Mae pi3He, HECHOPIiIHECHE
3HavyeHHsA. @Dpaszeosorizm to cry blue murder o3mauae “Ha rBaNT KpUUATH”,
“ropnatu, peneryBatu’’; like blue murder - “myxe mBuako, momyxy”. A Bupas to
get away with blue murder mae 3HaveHHS “YMHWTH, SIK KOMYCh 3aMaHEThCS,
“3aJIMIIATUCS HETIOKApAHUM .

Metadopuuno mepeocmucieri i HactynHi @O, B akux KoIopoHiMm blue ne
Ma€ BJIACHOI CEMAaHTHUKH, a YBUPA3HIOE 3HAYEHHSI camoro ¢paszeosiorizmy. Lle Taxi
Bupasm sik to turn the air blue, to make the air blue (myxe nastucs, nasti Ha Bci
3actaBku); by all that's blue! (xaii fiomy wopT).

Kommnonent blue 31 3HaueHHsM “He00”, “TOBITps” YBIWIIOB 0O CKIIATy
takux ¢pazem: a bolt from the blue (sx rpim cepen scuoro nHeba), to vanish
(disappear) into the blue (mitu quMoM foropH; 3HUKHYTH Oe3citiaHo), a shot in the
blue (mommika, mpomax). CXOXICTh 3a KOJHOPOBOK O3HAKOK BiloOpakeHa B
HacTynmHUX MeTtadopuuHo nepeocmuciennx ®O: blue rose (“OnakuTHa TROSHIA”,

mock Hepocsvkue), blue blood (“OmakuTHa KpOB”, apUCTOKpATHYHE TOXOHKEHHS),
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blue of the plum (cBixicTh, Kpaca, yapu Mojoaocti), blue in the face (6arposuii Big
rHiBy). CemanTuka jekcemu blue takox moB'sizyerbes 3 Hamiero. PpaszeosorizMu
bit of blue sky ta blue bore osnawarote “mpominb Hamii”. Illo crocyeTbcs
IICUXOJIOTIYHOTO TPAKTYBaHHS CHHBOTO KOJBOPY SK KOJIBOPY YHCTOTH, Mpii,
ICTHHU, MyZIpOCTi, TO 3Ha4YeHHs Jiekcemu blue y cknani @O He HecyTh MOAIOHOTO
CEMaHTHUYHOTO HaBaHTAKCHHSI.

Cepen dpazem, 10 CKIaIy SKHX BXOJHTH KOMIOHEHT DlUe, € Taki, B SKHX
3rajiaHa JiekceMa CYTTE€BO HE BIUTMBae Ha 3arayiibHe 3HaueHHs PO. Bona moxke
OyTH OIlyIIeHa, 0 He TPHU3BEC 10 BTPATH (Ppa3eosiorisMoM CBO€T ceMaHTHKH. J{0
Takux BHpasiB Hajexkarb between the devil and the deep blue sea (Mix nBOX
BOTHIB), de blue BUKOHYE POJIb O3HAYECHHS II0JI0 IMCHHHUKA Seda, ma to get away
with blue murder (3anumuThcs HenmokapanuMm), jge blue BxuBaeTbes IS
E€MOIIMHOTO M1ACUICHHS.

Takum 4MHOM, 3a CBOEIO CEMaHTHKOIO KOJIOpOHIM Dblue Haitdmmkye cTOiTh
no black. 111 nBi nekceMu maroTh moi0H1 3HaueHHs. [IcuxomoriuHe TpakTyBaHHS
CHHBOTO KOJILOPY HiSIK HE BIUIMBAa€ Ha (popMyBaHHS 3Ha4eHb (ppazem, 10 CKIaIy
SKUX BXOJUTh KOMIOHEHT blue. BiH, B cBolo depry, sk ckiazoBa dactuHa DO
HaOyBa€ BIIACHUX 3HAYCHD, HE MOB'SI3aHKUX 3 IEPBUHHOIO CEMAaHTHKOIO.

Bupasu white feather, white slave, white night, to wash a blackmoor white,
lily white, at a white heat, to bleed white, to turn up the whites of one's eyes Tta
JesiKi 1HIN  HajexkaTh 10 ¢paszeonorisami-meradop 3 KommoHeHToM White.
[lepeBaxkny OIBIIICTh (pa3eM i€l TPyNu CTAHOBJIATH TaKi BHUCIOBHU, Je 0a30r0
Ui MeTaOpHUHOrO TMEPEOCMHCICHHS BHUCTYIAE CXOXICTh 3a KOJBOPOBOIO
o3Hakoro. Hanpukiaa: a white crow (6ina Bopona, nuBHe siuine), the white trap
(Oiya macTka, OTpyTa, Ky BXKHBAIOTH JUIs MOJIOBaHHs), White meat (0ine m'sico -
CBUHMHA, TEJATHHA, KypstuHa), White frost (imiit, Hamopo3ss), white caps (Oimi
rpebeni xBuib, “Oapaniii”), to hang out the white flag (3matucs, Busnatu cebe
MEPEMOXKEHUM ) TOLIO.

Cnopigneni 3a cBoiM 3HadyeHHsAM 1 HacTtynmHi DO, CKIIag0BOIO YaCTHHOIO

SKAX € KOMIOHeHT White y cBoemy NepBHHHOMY 3HaveHHi koibopy: White slave
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(Oina miBuMHA, SIKY eKCIUTyaTye Xa3siiH), White slaver (mocrapinuk KuBoOro ToBapy),
white-slave traffic (toprismst »xuBuM TOBapom). Kosoponim white y crmomymi 3
THILIOIO JIEKCEMOIO BXKMBa€Thcs y jeskux @O i mo3HaueHHs Oosiry3cTa: White
liver (MmanomxymHicTh, 60sTy3cTBO), White feather (6osry3ctBo), to show the white
feather (3nmsxatucs, BusiBUTH MajoAyuiHicTs). Kommonent wWhite, Buokpemienuii 3
naHux (paszeM, HE Ma€ CaMOCTIMHOI CEMAaHTHKH, a HaOyBae 3MICTy JIMIIE TpU
B3aeMoii 1Box JekceM PO.

Ane cepen ¢pasem 3 kojgopoHiMoM White € i Taki, Je JaHa JIeKcema,
30epiraroyu NepBUHHE 3HAYCHHS, BITUBAE HA TIIyMaueHHsS BChOTO (pa3eoiorizmy.
B takux ®O cemanTtrka kommnoHeHTa White myke OJHM3bKa 10 ICHXOJOTIYHOTO
TpaKTyBaHHS OUIOTO KOJIbOPY SIK KOJIbOPY YMCTOTH Ta HEBUHHOCTI. Le Taki Bupasu
sk a White man (nopsaaa, 100pe BuxoBaHa JitoauHa), White lie (HeBuHHA OpexHs,
OpexHsl 3apaaM TOPATYHKY), tO0 put on a white sheet (kastucs, BuU3HaBaTH
MPWIIOHO CBOT TOMUJIKH).

[IpoananizyBaBiiu 110 Tpymny QpazeosnorizmiB-meradop, MoxkHa 3pOOUTH
BHUCHOBOK, 1[0 B OUTBIIIOCTI BUIAJKIB 3HAYEHHS JICKCEMHU Ha MO3HAYEHHS KOJIbOPY
(TyT White) Bimirpae qoMiHaHTHY poJjib Tpu yTBOpeHHi 3micTy PO. [lepeBaxHo 1ie
NIEPBUHHE 3HAUCHHS KOJOPOHIMY. OHAK MCUXOJOTIYHHUIA acleKT OI0T0 KOIbOopy
TaKOX MPUCYTHIN y ceMaHTHIl po3risiHyTux @O.

[Mpuknagamu  dpaseonoriuanx metagop 3 KOMIOHEHTOM Fed MOXKYTh
cnyryBatu Bupasu a red cent, red cock will crow in his house, to act as a red rag
acts upon a bull, to be in the red, to see a red light, to paint the town red, agony
in red, the red carpet.B anriiicekiii MOBI TOCUTH PO3IOBCIOKEHI (Ppa3eoiorizmu,
JI0 CKJIay sIKUX Jiekcema red yBiiinuia B mepBUHHOMY 3HadeHHi. [IpotoTun Tiei un
1HI10i @O NepeoCMUCITIOBABCS 3aB/ASIKU CHOJIYII KOJIBOPOBOI O3HAKU Ta 3HAUYECHHS
1HIIOI CKJIaIOBO1 YacTUHU (pazemu. Mailke EKCIUILMUTHO BUpakKeHa CEeMaHTHKa
takux meradop, sk red man (uepBoHOIIKIpHUl iHmien) Ta moxigHoi PO - red
man's fire (Boruuie no-iuaifickkomy). Illkipa iHaINIIIB Mae YepBOHUI BiJITIHOK, i
JIeKCeMa Ha TO3HA4YeHHs KOJhOpY BXKHUTA y TpsiMoMy (TIEPBUHHOMY) 3HA4Y€HHI.

Opnnak cama (ppazema 4aCTKOBO MTEPEOCMHUCIICHA.
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B Tomy x mpsiMoMy 3Ha4YeHHI KOMIOHEHT red yBiimoB i 1o takux PO, sk
red meat (mM'sco - sutoBuumHa, 6apanuHa), red in the face (6arposuii Bix THIBY),
red-letter day (cBATkOBuH, paaiCHHH, NaM'ATHUH JeHb). Red Takok Moxe
BUCTYNIAaTH B 3HA4YCHHI “IIOCH SICKpaBe”, “Te, M0 KHUIAETHCSA B OWil’, MO TPSIMO
MOB'SI3aHO 31 CHEIHU(IKOI0 CAMOTO YEpPBOHOTO KOJIbOpYy. Taka ceMaHTHKa MOXKe
cioctepiratucss 'y ®O to paint (smth.) red (3o00pakaTu mOCh y SCKpaBiid
ceHcariiHii Gopwmi), to paint the town red (neGommpuTH, TYIHO BECEITUTHCS).

Jlekcema red y cyOCTaHTMBOBAaHOMY BHWIVISJI MOXKE TaKOX IO3HAYATH
“nedimut”. I{e mo's13aHo 3 pakTOM, 1110 30UTKH B 00JIIKOBUX OAHKOBCHKUX KHHUTaX
3alACYyBAIMCS YCPBOHUMH WOPHWIAMH. 3HAYCHHS KOMITOHEHTa red B JaHOMY
BUIAJIKY TSDKI€ 710 KOJILOPOBOI 03HaKku. [Ipukiiamom Takux ¢paseosioriamis € in the
red (matu 3aboproBaHicTh, OyTH B Oopry), t0 go into red (3a3Hatu 30UTKIB,
nedinuty). MigHa MoHETa 3a CBOIM KOJbOPOM TaKOX 4YepBOHA, oTke red y
KoMOiHaIlli 3 JIeKceMorw Cent y IepeocMHUCICHOMY 3HadeHH1 (pas3eoliorizmMy
TPaKTYEThCS AK “IIOCh 30BCIM HE LIIHHE”, “MamaHuil rpiur’. JlaHa cioBocnoiyka
BXOJUTH 10 ckiany 1 iHmux ®O: not to care a red cent (ani TPOXU HE MIKABUTHUCH),
not worth a red cent (;tamanoro rporia He Baptuii), nNot to give a red cent (3o0BciM
He 1iHyBartu), Not to have a red cent (3oBcimM He MaTH rporicii).

3a KOJHOPOBOIO 03HAKOI KOJOpoHiIM red yBiimoB i 10 ¢pa3eosoriamis,
CKJIQJHUKOM sKUX € iMeHHuk herring. Komuenmii ocenenenp HaOyBae
YepBOHYBATOro KojJbopy. Ase mnporotun a red herring weradopuuno
MIEPEOCMHUCIIMBCS, 1 (hpazema cTajia O3HavaTu “TIPUBIJ JIJISl BIABEPTAHHS yBaru, Jjis
3aMUJIIOBaHHS ouel”. Bijbir po3ropuyTa ¢gpasa to draw a red herring across the
path mae 3Ha4YeHHS ““HABMKCHO BiJIBEPTATH yBary JpiOHUIIMH BiJl TOJIOBHOTO”.

YepBoHUI K CUMBOJ IMOIMEPEIKEHHSI, HEOE3MEeKH € CKJIaJ0BOI0 YaCTHHOIO
BucioBiB to see a red light (6auntu aGo migo3proBath HeOe3MeKy) Ta MEBHOIO
Miporo Takux (paseosorizmis, sk red lamp (myomiunumii aim) ta red-light district
(paiioH myOI1YHUX JOMIB).

[IcuxosnoriuHa acoriariisi Y4epBOHOTO KOJIbOPY 3 TAKUM ICUXIYHUM CTaHOM

SK THIB 3HainuIa cBO€ BioOpakeHHsa 1 B MoBi. Hactynui @O maioTh came Taky
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ceMaHTHKY: tO see red (ckumith, po3moTuTHcs), red rag (te, mo aparye, OiICHTD),
to act as a red rag acts upon a bull (cueHo npaTtyBath, BuBoaMTH 3 cede). Llle
OJTHE TJIyMaud€HHS Y€PBOHOTO KOJIBbOPY, K KOJBOPY MOXKEXKi, HasiBHE y BUpasax red
cock (moxesxa), red cock will crow in his house (¥oro miamansiTs).

OTtxe, kosopoHim red y ckirazi ¢gpaseosnorizMmiB-MmeTadop B OCHOBHOMY Mae
KOJIbOPOBE HABaHTAXKEHHS, a00 3HAUCHHS, SKE MPSIMO YH HEMPSIMO IOB's3aHE 3
YEepBOHUM KOJHOPOM. SIKIO HaBITh 1 3yCTPIHalOThCs Taki (pa3emu, /¢ HasBHE
NICUXOJIOTIYHE 3HAYEHHS, BOHO BCE OJHO IMOB'S3aHE 3 KOJBOPOBOIO O3HAKOK. Y
ckiaal Qpazeosoriamy Jjekcema red Hece BETUMKE CEMAaHTUYHE HABaHTAKCHHS 1
CYTTEBO BIUIMBAE HA TIIyMaueHHs ()pa3y BLLIOMY.

dpaseonoriuni MeTadopu 3i ckiaagHUKOM green Ttaki: green finger, a green
wound, a green wound is soon healed, in the green wood, a green hand, the green
light, green winter ta in. Buokpemitoroun jekceMy green 3i ckiangy @O, MokHa
CIIOCTepIraTH HACTYIIHI i1 3HAYCHHS:

- KBiTy4uH, noBHmiA cuia: in the green wood (y posksiti cui), in the green
tree (mix yac po3kBiTy, mpolBiTaHHs), green old age (3mopoBa abo miaciauBa
CTapicCTh);

- cBbkuit. green wound (cBixka pana), a green wound is soon healed
(3aroiThCs, MOKK BECIIUISA CKOITHCS);

- HekBautipikoBaHMM, MoJIOAMIA - @ green horn (HoBak, XJIOm's, JItoJUHA 0e3
nocsiny), green labour (umexBamidikoBana poOoda cuia), green year (aursdi
poku), t0 see green in one's eye (BBaxxatu Koroch aypHum). Lli 3HaueHHS
CHIBIAJAIOTh 1 3 TICUXOJIOTTYHAM PO3YMIHHSIM 3€JI€HOTO KoJIbopy. Green sik Komip
3a37IpoIIliB 3ycTpivaeThess y Takux PO: green with envy (rotoBuii JIOMHYTHh Bij
3a3zpocti), to look through green glasses (peBHyBaTH, 3a3ApUTH YHEMYCH YCIIXY).

HactynHi 3HaueHHs sK JexkceMu Qreen, Tak 1 ¢pa3eosorizamy BLUIOMY
MOB'sI3aHi 3 KOJBOPOBOIO 03HAKOM0. Y Bupaszax green goods (danbiirei GaHKHOTH)
Ta green goods man (¢aabIIMBOMOHETYMK) 3€JICHUN KOJIp TOB'SI3aHUI 3 3€JICHUM
KOJIbOPOM OAHKHOT. 3€JI€HHI SIK CHMBOJI JI03BOJTY, € CKJIAJIOBOIO YACTHHOO (hpazemM

the green light (mo3Bin) Ta to give a green light (po3s's3atu pyku, qatu cBoOOIY
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niit). IlcuxomnoridyHe TpakTyBaHHS 3€JI€HOTO KOJBOPY, SK 1 KOJBOpPOBa O3HAKa,
YITKO MPOCTEXKYIOTbCA y HaAOyTTI (ppazeonoriaMoM CBO€l CeMaHTUKU. Takux
dpazem, B SKuX OW 3HAYCHHS KOMIIOHEHTAa (JI€en CyTTEBO HE BIUIMBAJIO O Ha
3aranbHe 3HaueHHs DO, He BUSABICHO.

Komoponim  yellow 3ycrtpivaerbess y HactymHmx  (¢paszeonorizmax-
meTadopax: to be yellow about the gills, yellow jacket, yellow dog, to turn yellow ,
yellow back, yellow journalism Ta iH. 3 TakuMM 3HAYE€HHSIMH SK “KOBTUH~ Ta
“30710THI” (TOOTO KOJILOPOBA O3HAKa) KOMIOHEHT yellow yBIMIIOB 10 CKIamy
nesikux Mmetadopuuno nepeocmucieHanx PO. Ile taki Bupasu sk yellow boy,
yellow jacket (3omora monera), yellow flag (xoBTuii mpamop - sIK CHMBOI
kapantuny), yellow jack (>xkoBta mpomachuiy, tuxomanka), to be yellow about the
gills (MaTi He3mopoBHI BUTIISA - KOBTHH KOJIp 3i0p CBIJUUTH MPO HECBIKHUTH
pu6Ou). KosopoHiM Ha MO3HAYEHHS >KOBTOIO KOJIBOPY Yy CKJaAl (hpazeosiorizmin
MO>K€ MaTH 1 TaKl 3HaYCHHSI:

- OosrysmuBmi, mimmuii - a yellow streak (maxwnm g0 BiposoMcTBa,
Oosiry3tBa), to turn yellow (3nmsxarucs, BusBuTH ManoayiHicts), yellow dog
(miana, 60ATy31MBa, HIKUEMHA JTIOMHA);

- oynpBapumii - yellow journal (OyneBapHO-ceHcariiinuii xypHan), yellow
journalism (6yipBapHa mpeca), yellow back (nemiesuit OyapBapHuit poman).

[Ipy yTBOpEHHI CEMaHTHKUA (Ppa3eoioTi3MIB TICUXOJOTIYHE 3HAYEHHS
YKOBTOT'O KOJILOPY J0 yBaru He Oeperhcs. B 6ararbox BHMaakKax caMe KOJOPOHIM
yellow y ckiazi ppazeM € CMHCIIOyTBOPIOBATBHUM KOMIIOHEHTOM.

®@paszeonocizmu-memonimii 6a3yr0ThCS HA METOHIMIYHOMY MEPEOCMUCTIEHH],
o 3a BucioBoM O.B.KyHiHa € niepHOCOM “HaliMEHYBaHHS 3 OJIHOT'O JICHOTaTa Ha
IHIIWH, SIKUWA acoIliloeTbesa 3 HUM 3a cyMmikHICTIO” [KyHuH,c.129]. Ockinbku
METOHIMIs 0a3yeTbcs Ha peaibHOMY 3B'SI3Ky 00'€KTa HOMIHAIT 3 TUM 00'SIEKTOM,
SKUW BOHA T[I03HAYa€, TO TIEPEOCMHUCIICHE 3HAUYCHHS TakuxX (pazeosorizmib
acolllaTUBHO TIOB'sI3aHe 3 OYKBaJbHUM 3HAUYEHHSM KOMIOHEHTIB. Sk Oyio
3a3HAYEHO BUIE, B MEXax METOHIMII MU Oyaemo posrisgatud nepudpasm Ta

eBpemizmMu. Xoda Mexa MK HUIMH JIOCHTh HEJITKA.
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Cepen BiacHe ¢pazeM-METOHIMIN MOKHA BUIIIUTH JEKUIbKA TPYII:

1) dpaseonorizamu Ha MO3HAYECHHSI OCI0 Yepe3 eJIEMEHT ii OJIsITY:

- BepxHs o1k (IMajabTo, 'KaKeT, copouka): black coat (cesmenuk, mim), red
coat (amrmiicekuii connat), blue-coat boy (yuens Omaropomnoi mkomu), black
shirt (dammcr), blue jacket (matpoc anriiiicekoro BiiickkoBoro ¢ory), black
gown (KaTOJMIIbKUI CBSIICHUK);

- rojoBHI ybOopu: red hat (3BamHs kapamnana), blue bonnet, blue cap
(MIOTIaHIIb);

- akcecyapu: red tab (mraOuuii odinep).

Bci 111 BUpa3u nos'si3aHi 3 HOCIEM TOTO YM 1HIIOTO osry. Olie’ka B JaHOMY
BUTIAJKY € €JICMCHTOM, SKHH BHCTyIa€ Ha IMO3HA4YeHHs Ifiioro. Komoporimu B
JaHUX METOHIMISX BHUCTYINAIOTh CMHCIOYTBOPIOBAIBHUMH  KOMITOHCHTAMH,
3aBJISIKU SIKUM B1I0yBa€ThCs po3pisHeHHs cemanTuku nanux ®O (mop.black coat,
red coat - B 00ox (hpazemax NpHCYTHs JiekceMa COaf, OTOX came JieKceMa Ha
MO3HAYEHHS KOJIbOPY € CMHUCIOPO3PI3HIOBAIBHOIO).

2) ®O Ha TMO3HAUEHHS JIOACH, IO CKIAAy SKHX BXOJIUTH KOJIOPOHIM, IO
o3Hayae kojip oxary 3araiom: the light blues (kemOpimkchki cTymeHTH Ha
cioptuBHUX 3MaraHHsx), the dark blues (okchopaceki cTyaeHTH Ha CIOPTUBHUX
3MaranHsx), gray friar (monax-¢pannuckanens), black friar (monax-
JTOMIHIKaHelb). fIK 1 B TMOMEpeAHid Trpyri Ha3BU KOJbOPIB HECYTh OCHOBHE
CEMAHTUYHE HABAHTAKEHHS 1 BXXMUBAIOTHCI SIK CKJIAZOBa YacTHUHA I[IJIICHOTO
TIOHSTTH.

3) BHCIJIOBM, SIKI MO3HAYalOTh HEICTOTH; 1XHI CKJIaJIOBI € YaCTHUHOIO TOTO
00'e€KTy, SIKM BHACIHIJIOK MEPEOCMHCICHHS CTaB Yy IIEHTPI CEMaHTHUYHOIO spa
nanoi ®O: the green cloth (6iespauuit cTin), green room (apTucTyHa BOUPATBHS
- KOJINCh B HHMX CTiHM Oynu 3eieHoro kojwopy), black bottle (orpyra - nassa
NOCyly B)KHMBA€ThCsS 3amicTh BMicTy), black letter (ctapoBuHHHI aHTTIHCHKHIA
rotuunuii mpudt), black literature (kauru 3 rormunum mpudrom), white letter
(;matuHCbKUH pUET).

Ilepughpasz - ne Taka crumictuyHa (¢irypa, 10 MOJSATaE B 3aMiHI HA3BU
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npeaMera (4u SBUIA) OMMCOM HOTO HAMCYTTEBIIIMX O3HAK a00 BKa3yBaHHI Ha iX
xapaktepHi pucu. KomopoHim, sik ckiiafoBa yacTHHA (pa3eosorizmy, 37e01IbIIOr0
BKa3ye Ha XapaKTepHY OCOOIMBICTH MPEAMETa 1 TOMY BKUBAETHCSA Y OYKBAIBHOMY
3HAauCHHI. [3 Ha3BaMU KOJBOPIB 3YCTPIiHaEMO HACTymHI (paszeMu-nepudpasu:
yellow metal (3omoro), white fuel (“Oime mamuBo”, rimpoenepris), black gold
(nadra), black diamonds (kam'sne Byrimist). [laHi BUCIOBH 03HAYAIOTh PEYOBUHHU.
3ycTpivaroThes 1 Ti, 0 03HAYAOTh TBapuHHUK cBiT: the little gentleman in black
velvet (xpir), the gentleman in brown (ko).

HasBHi Takox mepudpasu Ha mo3HaueHHs npeaMmertiB Ta suil: the long
green (rpomi), green stuff , green meat (oBowui, 3enensn), the blue blanket (1e6o0).
Jlesiki hpazeosiorizMu 03HAYaOTH JIIO/CH (1Mop. 3 MeToHIMisMuU): priest of the blue
bag (amBokar), knight of the green cloth (xaptsp), black-coated workers, white-
collared workers (tpymoBa inTemirenuis), the red-coated gentry (OpurtaHChbKi
connmati). Cepen mepudpas 3HAXOIUMO 1 BJIacCHE aBTOPChKMiA -  green-eyed
monster (pesuoii) y Illekcmipa.

[Ilo crocyeThecs eBdemi3MiB, TO II€ - SBHINE JIIHTBOCOIIAIbHE, 3yMOBJIEHE
YMOBaMH Ta XapaKTepPOM CIIIKYBaHHsA. IX MOKHA PO3IVISHYTH 3 MCHUXOJOTIYHOTIO
ooky. Taki ¢pazemu sik the black man ma the gentleman in black o3nauarorhb
nusiona. B takux @O "wopHUIT KOJIIp CUMBOJIIZYE CBIT TEMPSIBY, JI€ MTAHYE caTaHa.

OTxe, 10 CKIaay METOHIMIYHUX, NEPUPPACTUUHUX Ta €BPEMICTUUHUX
dbpazeonorizmMiB  KOJOPOHIMU BXOASATh 31 CBOEK MMEPBUHHOIO (HAa TMO3HAYCHHS
KOJIbOPY) CEMaHTUKOI0. SK mMpaBmiio, Ha3BU KOJIBOPIB HECYTh AaTpuOyTHBHE
HaBaHTa)XCHHsA. BOHM He numie BOIWBaIOTh Ha 3arajbHe 3HaueHHa PO, a #
BUKOHYIOTh CMHUCJIOPO3PI3HIOBAIBHY (DYHKIIIIO.

Ananiz ®O 3a TUNaMHd TIEPEOCMUCIIECHHS JO3BOJIMB BUSIBUTH TIE€BHI
3aKOHOMIPHOCTI CEMAaHTHUKH KOJIOPOHIMIB B MEKaX OJHOIrO THUITY. BOoHU MoisraioTh
B HACTYITHOMY:

1) mo mnepeBakHOi OiIbIIOCTI ¢pazeM 3 JEKCeMaMHd Ha TMO3HAYCHHS
KOJIbOPIB, JaHl JIEKCEMHU YBIHIIUIM B CBOEMY NMEPBUHHOMY 3HAu€HHI, IO3HAYAIOUN

KOJIp;
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2) MEeBHUM BIACOTOK CTaHOBJATH Taki PO, K1 MICTATh Ha3BH KOJIBOPIB, 1110
MalOTh TICHXOJIOTIYHE HABAHTAKCHHSA. AJie B JESKUX BHITQJIKAX TICUXOJIOTIYHE
TJIYMau€HHS 30BCIM He O€peThCs J0 yBaru, KOJOPOHIM MOXKE MaTh He OyKBaJIbHE,
a TIepEeHOCHE 3HAYCHHS;

3) B 3aJeXHOCTI BiJl THIY TEPEOCMHUCICHHS JIGKCEMH Ha IMO3HAYCHHS
KOJIbOPY MaloTh PI3HUM CTYMiHBb JeakTyami3amii. Y (dpaszeosiorizaMmax-nopiBHIHHIX
KOJIOPOHIMHU 00O0B'SI3KOBO MMO3HAYAIOTH KOJIIP, B METOHIMIAX 1€l KOMIIOHEHT TaKOX
Ma€e KOJIbOPOBY O3HaKy, a ochb Yy Metadopax, i€ HaWBUIIUN piBEHb
MEPEOCMHUCIICHHS, CTYIHb J€aKTyali3alli cJI0Ba HAMBUIIIHIA;

4) Ha3BM KOJBOPIB HE JMILIE BIUIMBAIOTh Ha 3arajbHe 3HaueHHs PO, 1o

]_IiJIKOM 3aKOHOMipHO, aunB ACAKHUX BHUITIAJIKAX BUKOHYIOTb CMHCHOpOSpi?;HI-OB&HBHY

GyHKIIO.
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BUCHOBKHA

TepMiH «KOJMOPOHIMY», SIKUH BUKOPHCTOBYETHCA SK OCHOBHMM TEPMIH Yy
po6oTi JI. M. TlomsakoBoi, BKItouae B cebe OKpeMi JIEKCEMH, CIOBOCIIONYUYCHHS,
TEPMiHHU, 1JIOMAaTUYHI BHpaA3M, 3a JIONOMOTOI0 SKUX TEPEeNaeTbCcsl 3HAYEHHS
KOJIbOPIB a00 BIATIHKIB. ABTOp BHUJALISAE KOJOPOHIMH PI3HUX DPIBHIB Y CTPYKTYpi
JIHTBOKOJIbOPOBO1 CHUCTEMHU, Y TOMY YHCJ1 KOJOPOHIMH IM'SITOTO PiBHA (TIOHIMH
0a30BHX KOJIOPOHIMOB), 10 CKJIaAy SKHUX BXOAATH 3acTapijii, HEYACTOTHI, a TAaKOXK
creniajgbHl KOJOPOHIMH, SIKI MOXYTh BHKOPHCTOBYBAaTHUCS B CKJaJl TEPMIHIB 1
HOMEHIB y pi3HUX cdepax npodeciiiHOi AisUIbHOCTI ¥ MOBCSAKICHHOMY KHUTTI,
NOB'A3aHUX 3 KOJBOPOHA3BOIO ([IM3ailH, )KUBOIUC, pEKJIaMa, MaTepiail, TPOIyKTH
XapyyBaHHSA, TBAPUHHULTBO, OYIBHUIITBO, BUPOOHHUIITBO KOCMETUYHHX 3aCO0IB Ta
1H.). 3a3Ha4UMoO, 0 (Ppa3eoaOri3MH CJIiJl BUBYATH HE caMi MO c00i, HE 130JIbOBAHO,
a B TICHOMY 3B'SI3Ky 3 IHIIUMH OJWHHIIIMH MOBHU. CHONydYalOUHWCh y TPOIECi
MOBJICHHSI 31 CIIOBaMH, CJIOBOCIOJIYYCHHSIMH, BOHM BHUCTYMAIOTh OpPraHIYHUMU
eJIEMEHTaMH [UIICHOT KOMYHIKATUBHOI OJWHHII, OEpyTh AaKTHUBHY Yy4acTh Y
dbopmyBaHHI i1 3MICTy, HaJalOThb HOMY OCOOJMBOiI BHUPA3HOCTI, SICKPABOTO
CTHUJIICTUYHOTO 3a0apBIICHHS.

Otxe ¢pa3eosoriudi OAWHUIN PO3TIAIAIOTHCA BYEHUMH SIK CaMOCTINHI
MOBHI OJMHUII, IO MAalOTh s O3HAK, SIKI BIAPI3HSAIOTH iX BiJl 1HIIMX MOBHHX
piBHiB. Bomnowac ®O € TiCHO TOB'S3aHUMU 3 pPIBHEM CJOBa Ta PEUYCHHS.
BcTanoBneHo, 10 MPakTUYHO BCl ICHYKOYl HUHI MOBHM Ha TOYAaTKOBUX eTarax
CBOT'O PO3BHUTKY BKJIIOYAJIM BCHOT'O JIBa cjioBa: 4opHMi 1 Oimmit. Ili nBa kKombopu
B1J100pakajiu BCIO PI3HOMAHITHICTb KOJIbOPIB CIEKTPY.

OnaHuM 13 HUX TO3HAYAJIUCh BC1 TEMHI KOJBOPH, 1HIIUM - BCi cBiTii. Ha
HACTYMHIN CTaaii pO3BUTKY 3'SBISE€THCS Ha3Ba JUIsl YEPBOHOTO KOJIBOPY Ta MOTO
BIITIHKIB. 3 TEpPEeXoJIoM BiJl CTajli A0 CTajii Ha 3MIHY CJiB, IO IO3HAYaId
MIUPOKUN KOMIPHUM CHEKTP, MPUXOAMIA HOBI TEPMIHH, SKI TO3HAYAIA OLIBIIT

TOHKI BinTiHKH. Ha ocTanHid, chOMIid, CTa/ii B OCHOBHY I'pyIly BXOAwio Bxe 11
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TEPMIHIB.

VY crpykrypi neskux @O KOJIOpaTUBHUN KOMITOHEHT MOYKE CUTHAJI3yBaTH
npo cruiictTuyHe 3abapBieHHs. Ha Hamy nymky, Take 3a0apBiieHHS HaWTOYHIIIE
peasi3yeTbCsl B €JEMEHTax, M0 TMO3HA4YaloTh YOpHUU Ta KoOBTUM Komip. Lli
KOMITOHEHTH BIAMIYEHI CTHJIICTUYHO 3HUKEHOIO TOHAIBHICTIO y ckiami DO,
OCKUJIbKH JIaH1 KOJIbOPYU MarOTh HETaTUBHY KOHOTaIli0. Hanpuknan, gpaszeonorizm
yellow back «umemeBwii, OynpBapHHII pOMaH», SKAW Iependadae CTHIICTHYHO
3HHKCHY TOHaJIBHICTh. Xoya enemeHT «yellow» y ckmagi @O He 30epirae cBoe
KOHOTaTUBHE 3HAYCHHS (3paJIMBUN, MIJJINI»), OAHAK JIETKO CIOCTEPIraeThes
HOro BIUIMB HAa CTWIICTUYHE 3a0apBJi€HHS 3BOPOTY B MLJIoMy. BiamoBigHO
CTWJIICTHYHE 3a0apBJICHHS y (hpa3eosori3Mi MPOSIBISETHCS HE3AJIEKHO Bia HOTO
MOHATIMHOTO 3HAYCHHS.

KommonenTn B cknaai (ppa3eosoriyHoro 3BOPOTY BH3HAYAIOTh CIIOBECHI
BJIACTUBOCTI, JICHOTATUBHY CIIPSIMOBAHICTh BHACIHIJIOK CBO€l  JeaKTyai3allli.
OpHak, He 3BaXKarO4YM Ha 1€ BOHU TAK YW 1HAKUIE OepyTh y4yacTb Y (pOpMyBaHHI
dbpazeonoriyHOro 3Ha4eHHS, TOOTO HAJIJIEHI TMEBHOIO YAaCTUHOIO CEMAaHTUYHOT
camocTiitHocTi. OTXe, [0 CKIagy METOHIMIYHUX, MepudpacTUYHUX Ta
eBpeMicTUUHNX (Ppa3eoiori3MiB KOJIOPOHIMU BXOMSATH 31 CBOEK MEPBUHHOKIO (HA
MO3HAYEHHSI KOJhOPY) CEMAHTHKOIO. SIK TpaBWiIO, Ha3BH KOJIbOPIB HECYTh
aTpuOyTMBHE HaBaHTa)KEHHs. BoHM He nuIIe BIUIMBAIOTH HA 3arajbHE 3HAYCHHS
@O, a if BUKOHYIOTh CMUCJIOPO3PI3HIOBAIBHY (DYHKIIIIO.

VY KuBaHHS Ha3B KOJBOPIB Yy CKJIaJl TMOJICEMIYHUX, OMOHIMIYHUX Ta
napoHiMiuHuxX @O Aae miICTaBU CTBEPKYBATH, IO 11 JIEKCEMH, SIK KOMIIOHEHTH
(b pa3eosoriYHNX BUCIIOBIB, CTAHOBJISITH OCHOBY ISl METa(hOPUIHOTO TIEPEHECEHHS
CEeMAaHTHKH 1 € CMHUCJIOYyTBOPIOBATFHUMH eneMeHTamMu. Dpa3eonorisMu €
CIPaBXHBOIO 03700010 MOBH, OIHHM 3 HEBHYEPIHUX JDKEpEN CTBOPCHHS
obpaznocti. @O 11e HOCIT KUTTEBOTO JOCBIAY HaIlli, M0 SCKPABO BiIOOPaKaIOTh
CIIOCTEPE)KEHHsI HaJ HaBKOJMUIIHIM CcBiTOM. Ile 0Oe3mnocepeHbo 3yMOBIIOE
0COOJIMBOCTI BXKMBaHHS ()pa3eM y MOBIJICHHI. YaCTOTHICTh BUKOPUCTAHHS CTAIUX

BUCJIOBIB MPSMO 3aJICKUTh BIJ] BIKY JIOJUHU Ta BiJ 11 )KUTTEBOTO JTOCBITY.
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SUMMARY

The dissertation is devoted to the structural, semantic and functional
peculiarities of phraseological units with coloronym component in modern
English. Aim of the study is to analyze the structural-semantic and functional
features of phraseological units with the coloronym component in English.

Objectives of the study:

1. to consider the place of phraseological units in the language system;

2. toinvestigate the value of coloronyms in phraseology;

3. to reveal the metaphorical, metonymic and associative-figurative nature of
phraseological units with the coloronym component in English;

4. to analyze the structural-semantic features and functioning of phraseological
units with the coloronym component.

The object of the study is phraseological units of modern English, whose
structure contains the names of colors.

The subject of the research is the semantics of phraseologisms with a
coloronym component and the specificity of their functioning, the characteristic
features of phraseologisms with coloronyms.

Color perception is a specific reaction of the eye and brain to the frequency of
oscillation of the world from a psychological point of view. The main color names
are divided into chromatic (colored) and achromatic (non-colored). Chromatic
colors include seven colors of the spectrum: red, yellow, blue, green, orange, sky
blue, and purple. Achromatic colors include white, black and gray. Consequently,
the metonymic, periphrastic and euphemistic phraseological units with coloronym
component are characterized by their primary color semantics. Typically, color
names carry an attribute impact. Not only do they affect the overall value of
phraseological units, but they also perform a sense-distinguishing function.

Key-words: phraseological units, coloronym component, color perception,

semantics, chromatic colors, achromatic colors



